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BCTYII

VY HUHIIHIO €noXy PUTMIYHUX 1 MMIBUAKUX B3a€EMOAIN, y pycil 4MMAaoi
KUIbKOCT1 JiiTepaTypu Ta 1H(popmarllii, moyaB HaOuWpaTH Hemaul 00epTH >KaHp
niTeparypu — agopucTuka. Ii cerMeHTH J03BONAIOTH JA0ATH Yy MOTIK iHdopMaIii
JIEI0 3HAYMMeE JUIS MI3HAHHS, BHSBUTH CBOIO MO3MINIO ocoOucTocTl. Buciis
adbopusMy TeHepali3ye 1 OTOTOXKHIOE PI3HI MPOSIBU SK OCOOUCTOTO, TaK 1
CYCIUIBHOTO JKUTTS, a OTXKE SIBJIsiE COO0I0 OpPraHiuHy YacTUHY B KOMYHIKaIii, sIK
enuHa, cpopmoBaHa QopMa XyT0KHBOT PEQPIEKTUBHOCTI PEaTbHOCTI 1 MPOSB
CTaBJICHHS MOBH JIO TaKoi (hOpPMH.

Y Ham dYac adopusmMm SK JITEPAaTYpHUH JKaHP YW SK BHUTOHYCHE
BUCJIOBJIFOBAHHS TPOJOBKYIOTh BHBYAaTH IMUPOKHH 3arajl MOBO3HABIIIB Ta
nepekiano3HaBiie, Takux sk B. Kowmicapos, f. Pemnkep, C. Illatanosna,
®denopenxo H. T., Cokonscrka JI. 1., Kynbu 3., Mansikina T. H. Ta 1ammi.

3a ocTaHHI POKH CIOCTEpIra€ThCs TEHACHI[ISI AKTUBHO BUKOPHUCTOBYBATH
adopu3MH B XyI0XKHIM 1 HAYKOBO-TIOMYJISIPHIN JIiTepaTypi, IEPIOJUIHUX BHIAHHIX
Ta Po3MOBHIM MoOBI. Ha mitepaTypHuX KOH(EPEHIIIAX PO3TIIAIAIOTECS MPOOIeMU
adOpUCTUKH, SKUM TIPUCBSYCHA BeEJMKA KUIBKICTH aucepTarid. Yepes cBoro
YHIBEpCaJIbHICTh, aOPU3MH BITOOPAKAIOTH TyX €MOXH, BOHU 3’ SIBISIOTHCSA 1 B
Hayli, 1 MHCTEITBY, TOMY BHUKIHMKalOTh HEAOWAKUN I1HTEpeC JO0 IXHBOTO
nociipkeHHs. Toxk sBuie agopu3My IOBHICTIO HENOCTIKEHWH W Joci, 1Mo
00YMOBITIOE AKTYaJIbHICTH POOOTH.

006’ekTOM JaHOTO TOCITIIKEHHS BUCTYIAIOTh AQ)OPU3MH aHTIIHCHKOI MOBH.

IIpeamerom poOOTH € JEKCUKO-CTUIIICTUYHI Ta CTPYKTYpHI 0COOIUBOCTI, a
TaKOX CTIOCOOM MepeKIIay aHTTIOMOBHUX a(hOopu3MiB.

MeTo10 po60TH € BU3HAYCHHS MMOHSATTS TEPMIHY «adOopr3M», aHAITI3 TEKCUKO-
CTIIIICTUYHUX Ta CTPYKTYpHUX OCOOJMBOCTEH aHMMHChKUX — adopusMis,
BU3HAYEHHSI OCHOBHUX CIIOCOOIB Ta OCOOJIMBOCTEH iX mepeaadi YKpaiHCHKOIO

MOBORO.
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JUist JOCSTHEHHSI 3a/laHOi METM HEOOXITHO BUPIIIMTH HU3KY HACTYIHHUX
3aB/IaHb’

1)  nmaTtu 3aranbHy XapaKTEPUCTHKY aHTIIHCHKUM adopusMam;

2)  pO3IJSHYTH €Taly PO3BHUTKY;

3)  IOCHIAUTH CTPYKTYPHI OCOOJHMBOCTI a)OpU3MiB,;

4)  BHU3HAYMTU OCHOBHI O3HAKW AHTJIIOMOBHUX a()OpU3MIB;

5)  mocuiauTé nepexiananbki TpaHcopmalii aHTIiHChKIX aQopHU3MiB;

6)  BU3HAYMTH TPYIHOIII MEPEKIANY apOPHU3MIB;

7)  po3idpaTH 0COOIMBOCTI METOJMKH HABYaHHS TEpeKiIany apopusMiB y
BMII[IH IIIKOJI;

8)  mpoananizyBatu ahopu3MH BiTOMUX aHITiIHChKUX ToeTiB: O. Yaitnpaa,
b. lloy Ta B. brerika.

Jist 3niCHEHHS aHali3y Marepialy HayKOBOI PO3BIIKH 3aCTOCOBYBAIHCH
HACTYIHI MeTOAM JOCJiZKeHHS: MOPIBHAJILHUNA METOJ, OMMCOBHIM METOJ, METOJ
aHai3y Ta CUHTE3Y, METOJl HAyKOBOT'O CITIOCTEPEKEHHS.

TeopeTuuHa 3HAYYIIICTh JUIUIOMHOI POOOTH BH3HAYAETHCS MPOBEICHHIM
KOMILUIEKCHOTO aHali3y aKTyaJbHOCTI W JOIUIBHOCTI TEpeKIagy aHTJIOMOBHHUX
adopusMiB Ha mpukiIagi ahopu3MiB BIJOMHUX aHTIIHCEKUX ToeTiB — B. bieiika,
b. lloy Ta O. Yaiinpaa.

IIpakTuyHe 3HAYCHHS TOJATA€ Yy MOMJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS JAHOTO
Marepiay B Kypcl MpPaKkTHKW TEPEeKIaay, JIHTBOKPAiHO3HABCTBA, JICKCHUKOJOTII,
MOBO3HABCTBA, a TAKOXK OyTH MIATPYHTSAM JUIsl pO3pOOKH HABYAIBHHX IUJIAHIB JJIS
CTYJEHTIB, SKi BHUBYAIOTH AaHTJIIACBKY MOBY. BuknageHuii Marepian Moxe
BUKOPHCTOBYBATHCH JJIs aHAITI3Y IMMyOIIIMCTUYHNX TEKCTIB, €JIEKTPOHHUX CTaTel Ta
TBOPIB XYyJ0KHBOT JIITEPATYPH.

Ctpykrypa po6otu. JlumiomHa poOoTa CKIAMAEThCS 31 BCTYIY, TPhOX
pPO3MiTiB, BHCHOBKIB Ta CIHCKY BUKOPHUCTAaHUX, MOBIAKOBUX Ta LIIOCTPOBAHHUX
mkepen. 3aranbHuil 00’eM poboTH ckianae 60 cropinok. CMCOK BUKOPHCTAHHUX

JoKepen (3arasioM) Bkirovae 80 HallMEHYBaHb.



PO3JILI 1

A®OPU3MMU AHIJIIMCBKOI MOBH Y ITAPHUHI
INEPEKJIAJTIO3HABCTBA

1.1 ETanu po3BUTKY KaHPy aopu3MiB i YHHHUKH, SIKi BIVIMHYJIH HA

PO3BUTOK adopH3MiB B AHTJIIHCHKIH MOBI

Taxk sk adopu3mMu — OJIHI 3 IaBHIX JKaHPIB, TO CIPUUMAIOTHCS K HEBIJ €éMHA
CKJIaJioBa JiTepaTypHoi ciaauuHu. KoskeH HOBHI BUTOK PO3BUTKY aOpU3MY JaBaB
cobor0 MosIBy onHiel 3 Horo ¢opm, sika Oe3nocepeHbO BigoOpaxkana morpeowu,
CBITOTJISIZl, PO3YMIHHSA, VSBJCHHS TPO HABKOJMIIHIA CBIT, BiIpyBaHHS, 17€i,
HOJIITUYHI IPOOJIEMH, IIIHHOCTI, KYJIbTYpPY.

Po3risim oCHOBHMX eTamiB ICTOPUYHOT €BOJIOLIT a(OPUCTHUYHOIO KaHPY
J03BOJIUTh HAM TPOCTEKHUTH CTAHOBICHHS CYyYaCHUX AaHTIIHCHKUX adopu3Mmis,
BUSIBUTH PI3HOBUAM adopu3My, OTpUMATH YABICHHS Npo (GopmyBaHHS adopuszmy
SK TIOMYJISIPHOT'O MOBHOTO KaHpPY.

Adopusmu MaroTh yHIKaJbHY 37IaTHICTh BiIoOpakaTH B MOBHHMX KOPOTKHX
dopmynax imeasn, IIHHOCTi, ICTOPUYHHMM JOCBiZl, KYJbTYPHY CHAAIIUHY
HaUMyApIIIUX TPEJACTAaBHUKIB KOXHOI enoxu. Hampukiami IV Tucsdomitrs a0
Hamoi epu adopusmu 3’SBUIUCS B €THUNTI 1 MIBUAKO CTalW TOMIMPIOBATHUCS B
Mymepi, Kurai, [unii, BaBunoni, Crapoxasuiii ['penii i CtapogaBubomy Pumi. B
ySIBIICHHI JIaBHIX HapoiB adopu3m OyB ¢opMoOr0 opraHizailii MOBJIEHHS, Tiepeaadi
iHbopmariiitHoro Martepiany. [ns Hboro Oynu XapaKTepHI TpaHUYHA CTUCIICTH,
y3araJibHeHICTh, MEPEeKOHIUBICTh, pUTMIYHA opranizamisa. Lli pucu cropusmu
JIETKOMY BUWJICHOBYBAaHHIO aOpUCTHYHUX (POpMyYI 3 TEKCTy ab0 MOTOKY MOBH i
IIIBUIKOTO 3araM’ sSITOBYBaHHSI.

3aBasikv CBO1H TaKOHIYHIN (hopmi, ahopu3Mu HAOYTU IMUPOKOTO MOITUPEHHS
B (iocoPChKUX TpaKTaTax MpH JOCIIHKEHHI Ta aHaji31 3aKOHOMIPHOCTEH YKHUTTS
HaBKOJIMIIIHBOTO CBITY, JIOJMHU 1 MICHS JIOJUHM B I[OMY CBITI. Y JIOTII A0

adopusMiB 3BepTAIMCS Yy BHUIAJKAX ONUCY MPUPOAU MUCICHHS JIOAUHU. Y



NPaKTHYHUX HAYKaX, HAPUKIIA, MEAUIINHI aQ)OpU3MHU 3aCTOCOBYBATHCS IS OMTUCY
(1310J0TYHUX 1 ICUXIYHUX OCOOJIMBOCTEN JTHOUHU.

[Tonanpmuii po3BUTOK aQOPUCTUUHOIO KAHPY MU OAYUMO B TakuX (opmax
K THOMA, anogerma, CeHTEHIII.

Etan npougitanus putopuku B [V CTOMITTI 10 HAIIOI €py MIAIITOBXHYB /10
MPUCKOPEHHS AOCIIIHKEHHIO Teopil adopu3MiB, OXOIUIIOIOYM JOCHIKEHHS HOTo
¢opmu, OynoBHM, MpPU3HAYCHHS Ta BIACTUBOCTEW BxkuBaHHA. [locunarounmch Ha
tBepkeHHss H. K. Pam3eBuya, «rHomamu» MapKyBaJid KyMeIHI BHCIOBHU B
OPUCHTIB’SIX, MPaBWJIO a00 MpaKTUYHE MOBYAHHS, ayle iXHIMH aBTOpamMH Oyiu
myzapeni [41, c. 58]. JpeBHs apaOcbka, mepchbka, iHIIMChKA UM HABITh €BpEHChKa
JTEpaTypu HacU4YeH1 «rHOMamMmuy. Hepinko ix MokHA 3yCTpITH 1 B XpUCTUSHCHKIN
JiTepaTypi, 0co0IMBO B €BaHremii.

Jlitepatypa rHoMiB Oyna akTyansHOI0 B CtapoaaBHix ['penii 1 Pumi. B nepion
PO3MOBCIOJIKEHHSI THOMIYHOT JIITEpAaTypH B €JErifX, CIijf 3a3HaYUTH BUIATHUX il
aBTopiB: Conon, @eornin i Pokimia. Ix MoxHa momitutu Takoxk i y I'omepa,
Enixapma, Menannpa i ['eciona.

BunukaeHHs anmodermMu 1o’ 3y0Th 3 MOSBOIO BijjoMoro 30ipHHKa anoderm
«Apophthegmata Patrum», me mMoBa ¥iae Mpo KUTTA 1 AiSUIbHICT XPHUCTUSHCHKUAX
MoHaxiB B €runti [V-V ctonitts Hamoi epu. [ToHATTS «anodermay 3 rpenbkoi MOBU
THTEPIPETYETHCS K «BUCIIB, JOIUIBHE CIOBO». AmoderMu MOXkKHaA BIICTEKHTH B
pEIriiiHiid eTuIll, aKIIEHTYIOUH YBary Ha HasBHICTh B HUX apXai3miB, aHaXpOHIYHUX
rpaMaTUYHUX CTPYKTYP 1 CHHTAKCUYHHUX OYyI0B.

Tak, B miteparypi CrapomaBHhOrO CBITYy, BUHUK Tpaktar «[Ipo ocBity
opatopa» Mapka ®abis KeinTimiana, ae ¢pinocod chopmyBas psig HOPM BKUBAHHS
apopuszmy. Came Ui OO, BIH MOCHJIABCA Ha JIATUHCHKUM JBOSKHI 3a CBOIM
3HAYCHHSIM TEPMiH «CEHTEHIs» (sententia): 1) rocTpuid 1 JONUIBHHUNA BHCIIB; 2)
3pa3oK TPOSBICHHS BiOMOro, crtapa ictuHa. Jlo pedi, Takwii TEpMiH YacTo
3acTocoByBaB Tamuta y cBOill anHTuuHIM putopuill. Hanpukinii CepeqHboBiuus 3a
npao «CenteHuii B 4otupbox kHurax» II. JlomOGapaens 3100yB Ha3BHCHKO

«Marictp centeHuii». IlpuBomoM miis pecTpyKTypu3alii CEMaHTHUKH CTaja



HasBHICTh KPaCHOMOBCTBA. JIaTHHCHKE CIIOBO OCSTHYJO PO3MOBCIOKYBAHOCTI B
HayKax 1 KyJbTypax KpaiH €BpoIH, 1 BXKMBABCA MPAKTHUYHO y OUIBIIOCTI ramysei
OCBITH: MOPAJICTHUIIL, JIOTII, MOJITUL1, IPaBl, €THIIl, JITEPATYPI.

Hacrynmaumu enoxamu Oynaum 0Gapoko 1 KJIacMUMU3M — TMEpioJ] TMOSBU
aKTyaJIbHUX Ha TOW mepioj Bapialii agopusMy: CEHTEHL1i, MAaKCUMHU, MIPKyBaHHS,
npotupiyud. OCHOBY HOBUX apopUyHUX (QOpPM CKIaAaId CErMEHTH MoAu(iKarlii
JOTEMHOCTI, TMapaJOKCaNIbHOCTI, TOHKOCTi, dYepe3 sKi BHHHUK pPO3BHUTOK
OpUTIHAIBHOCTI, aBTEHTUYHICTh MoJayl iH(opMallii B 3HAYHIN KUTBKOCT1 XYA0KHIX
TBOpiB. CBOE MicClle TaKoXX 3aifHsIa TPaHCHO3ULIA (KOHTPACT) — CHOJYyYEHHS
HeCyMICHMX (akTiB 1 peasiii. BUBUECHHIO TaKuX KOMIIO3UIIM B eMoxXajabHIN
JiTepaTypi ajgpecyBaiu cBOi poooTr HemanoBigomi ypokenii Itamii— E. Tezaypo
ta Icnanii — b. I'pacian. ApryMeHTH 110J10 HaJIEXKHOCT1 apopusMy 110 JiTepaTypu
BIIEpIIIE 3a3HA4Ye€HO B Tmpari-aHtojorii ['paciana «JlorenHicTth, abo MucTtenTBo
BUTOHYCHOTO PO3yMy». A B Xpectomartii «KuienpkoBuit opakym» (1647 r.) [19, c.
368], mo Bmictuiaa 61u3pk0 300 HOPM JKUTTSA Y JHiTepaTypHiit popmi, aBTopom Oyiia
MoJlaHa MPAaKTUYHA pealizallisi TEOPEeTUYHUX MociigoBHocTed. CaMe Miciia BUXOY
Ii€T KHUTH, CTAHOBIICHHS aopu3My SK HOBOTO >KaHPY, a CJoBa «adopu3M» — SK
HOTO TepMIHOJIOTIYHA KOHOTAITIS.

Jlitepatypa @panmii XVII cromiTrs Oinblle BHOKpeMHIACh TEPMIHOM
«Makcumay, aHDK «adopusm». Y TBopax dpaHIy3pkux ¢inocodiB Takoro
icropugHoro  npomikky  (®D. Jlapomdyko, b. [Tackans, XK. JlaGproiiepa)
CTAaHOBJICHHS PO3YMIiHHS, IO Take adOPUCTHYHUN >KAHP HAPEIITI JOCSTIIO
3aBepmabHOi cTamii. OcoOIMBUI BHECOK B IPOICC CTAHOBJIEHHS adOpU3MYy BHIC
@. Jlapomyko, 1o mpeacTaBuB y cBoiit mpami «Memyapu. Makcumu» 3pa3koBy
MOjIe]Ib aopu3My, IO CKIAAAEThCs 3 ogHOro peucHus [31, 278 c.]. V naTuHChKiN
MOBI TIOHSTTSI «MaKCHMay CIOYATKy OyJ0 TEpMiHOM ropuctpyaeHiii. @paHIy3pki
kHUrn MakcuM XVII-XVIII cT. TakoX Manu 3HaAYHUK BIUIUB HAa €BPOIEHUCBHKY
TPaJUIil0, 1 CIIOBO «MAaKCUMay Ha0yJIO 3HAYEHHS «IPABUJIO TOBEIHKYU JTHOJUHU.

[lopiBHIOIOUM MakcuMy ¥ adopu3M, roBOPSATH HNPO Te, MO0 MaKcuMa —

JUJAKTUYHO COPSIMOBAHUM BHUCIIB, aQopr3M, HaBIAKH, Mepeaae OliHKY. Makcuma
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BXOIUTh B KAaTEropialbHUii amapaT JOTIKW. Ii KiIodoBa (yHKILIS — Hepegaya
y3arajabHEHOi, MYJIpOi AYMKH, IO BIATBOPIOE JOCBiJl 0araTb0X MOKOJIHB, 1
BHUpakeHa B BUTOHYEHIN (opmi. Makcuma — 11e oJHa JOTENHa KOpOTKa (¢pasza
KOHCTaTyto4oro xapakrepy. Croau BigHOCITh napajokcu Ilackans 1 ekciepuMeHnTu
3 ¢opmoro 1 3mictoM JlaOproitepa. Sk mu Gaunmo, y (panuy3bkii Qinonorii
MaKCHUMa CIIpUHMAEThCS SIK 3arajibHa ICTUHA, aKCloMa, sika He ToTpelye JoKa3iB, abo
yHIBEpcaJlbHE 1 HEOOXI1AHE MPaBUJIO, 3arajibHUi 3akoH. JlJis MakCUMU TOJIOBHUM
BU3HAYaJIbHUM YHHHUKOM BHCTYTA€ AUIAKTHUHICTb.

Otxe, TemaTuka aQOpUCTUKN BEJIbMU PI3HOMAHITHA, HA HI BUCBITIIOETHCS
CBOEPITHUIN ICTOPUYHUIN XapakTep, /e BOHA ICHYeE 1 3pocTae. [HO/A1 BOHA LTIOCTpYE
¢d110ocodCchbKi MUTAHHS, 1HOJII HOCUTh MOJITUYHUNA XapaKTep, HEPITKO BUOKPEMITIOE
€TUYHI IPOOJIEMH YK IOPYIIYE KUTTEBO-MOOYTOB1 00cTaBuHU. T0oOTO, BOHA 0OCsTa€e
yC1 CTOPOHU CYCIIJIBHOT MPUPOAH 1 B3aeMo/ii. Pazom 3 1ium ciijy 00yMOBUTH, 1110,
MOTIPH 3HAYYIIICTh 1 IaBHE MOXOKCHHS a)OPUCTUKH, TEOPETUUHE BiIOOpakKeHHS

I1po Hel € HeUITKMM Ta He MaloTh PaMOK.

1.2 BuzHaueHHs NOHSATTS TepMiHy «adopu3zm»

[IpoTsirom GaraThoX MOKOJIIHE aOPU3MHU BCTUTIIM CTATH BU3HAYHUM 3aCO00M
BUPaXXEHHS TYXOBHOT'O M €MOIIIHHOTO CTaHy JIOAUHU. 3 1X JOTIOMOTOI MO>KJIMBO
SICKpaBO M KOPOTKO IepedaTH AYMKY, 30araTuTH ¢pa3y 3MICTOBHOIO TJIHMOHHOIO.
Takuit HAOIp JIEKCUYHUX OJWHUIH 3aJHUINAE YITKE BigOOpaKEHHS: BOHHU MICTATh
iHbOpMaIIito PO ICTOPIIO0 KpaiHW, i KUTENiB, YA 3MIHUJIUCS iX I[IHHOCTI 4epe3
MEBHUI MPOMIKOK dacy. Adopusm icHye ad0 3HHUKAE caM T0 COOi.

[Tommpu Te, MO iCHY€E 3araJbHOMPUUHSITE TIyMadeHHsS aQopu3My, 3TiTHO 3
AKUM  aOpU3MOM BBaXKAETHCS BUCHTIB, [0 BUPaKa€ B JAKOHIUHIA (opmi
y3araJibHeHy, 3aKiHUCeHY IYMKY, YUCIeHH1 Me(diHIIii IbOT0 TOHSTTS CIIUPAIOTHCS Ha
pi3HI pesieBaHTHI 03HaKH ahopusMy: 3MiCT (apopu3M — rIudOKa MOBYAIbHA JYMKA),
dbopmy (adopusm — AymMKa B KOPOTKiil 0Opa3Hiii ¢opmi) a00 0COOIUBOCTI CTUITIO

(adopu3m — nmapagoKcaiabHE CYJ)KEHHSI Y BUTOHYEHOMY CTHIII, IO TSDKIE, Mepul 3a



BCE, 0 OpPUTIHAIBHOCTI). Pa3oM 3 TUM MPOJOBXKYE AMCKYTYyBaTHCS MUTAHHSA TPO
aBTOPCTBO ahOpU3MY SIK HOro iIMaHEHTHA XapaKTePUCTHKA.

AdopusMu BITHOCATBCS /10 YHIKQJIbHUX OO'€KTIB MOBU 1 KyJIbTypu. Sk
MOBHOCTWJIICTUYHOMY SIBHILY, adopu3My II€ 3 JaBHIX YaciB NPUIUISETHCS
ocoOnuBa yBara. A¢opu3MHu 1€ CIIOKOHBIKIB OyH MatepiaioM QpiuI1ocoPpchKoro, a i
¢u1070r1YHOr0 BUBYEHHSA. TOMY 3HAYMMICTh YHIBEPCAJIbHUX TBEPIXKEHb Y
CTBOPEHHI TEKCTIB PI3HUX KAHPIB UITKO PO3MEKOBYIOTh B pUTOPUKAX 1 TpaMaTUKAX,
7Ie TIPOJOBKUIIO 1IeH MpoIleC HaBITh B €BPONEHCHKIN (PUIOTOTTYHIN TpaauLii.

CrocoBHO TepMmiHy «adopusm», Oyau BupaxkeHi pizHi gymku. Tak, P.M.
Maiiep 3ayBaxkuB: «TeKCT, IO € CTHMYJIOM JO pO3AyMiB ab0 KBIHTECEHIIIEO
NEeBHUX po3nyMiB». 3opsiHa KyHbu nosicHuna iHakme: «Agopusm — ye xopomxuii
GIYUHULL BUCTIB, WO 68 CMUCTIU opmi Micmums 2aUOOKY OYMKY i € YCMmaneHum,
kpunamum». H.'T. ®enopenxko 1 JI.I. Cokonbchka: «kopomki, enuboki 3a smicmom i
3GKIHYEHI 8 CMUCI08OMY NIAHI CYOJCEHHS, WO HAledcamsv HeeHOM) a8mopy u
V6 s13Heni 6 06pasny, ieeko sanam smosyouy gopmy» [33, c. 341], [45, c. 419].

Adopusm sik  yHIKaIbHUN BepOaTbHUN 3aci0 1 TPOIYKT Mi3HAHHS JIHCHOCTI
3a JIOTIOMOT'OK0 y3araJbHEHHS MOro OKPEeMHX IMPUBATHHUX SBHUI 1 PI3HOMAaHITHUX
3B'I3KIB MK HUMU 3 JaBHIX YaciB ITUPOKO BUKOPUCTOBYETHCS B OaraThox cepax
JTyXOBHOTO 1 COIIaIbHOTO KUTTS JIFOAUHU. A(GOpU3MH MTOITUPEH] B MOB1 (POJIBKIOPY
Ta XyAOXKHIN JiTepaTypi, peririiaux i ¢gimocodchbkux TBOpax, B chepi HayKOBO-
TEXHIYHOI KOMYHIKAIli, FOpUIUYHUX 1 MyOIIIUCTUYHUX TEKCTaX, B OPATOPCHKIMA Ta
MOBCSIKJICHHIM MOBI.

be3cymHIBHO, a)OPUCTHYHUI TEKCT — OCOOJUBHM THI TEKCTY, SKHH Mae
KAHPOBY W JIHTBICTUYHY crnenudiky. 3 omaHOro OOKy, iX NPUWHITO HA3WBATH
KOPOTKUMHU, TTIMOOKUMU Y 3MICTI 1 3aKIHUCHUMH B aCIIEKT1 CEHCY CYKCHHIMHU, 10
CTOCYIOTbCS TEBHUX aBTOpIB 1 3akimio4eHi B ¢opMy oOpa3y, siKa JerKo
3amam’SITOBYEThCSA. 3 IHIIOTO OOKY, «... adOopuM3MH SK A3EpPKajo HAIIOHATLHOI
KyJbTYpH MICTATh B cOO1 BEJMKUM 0Ocsr iHQopMallii mpo Tpaaullii, MiABaJINHHU,
CBOEPITHOCTI CBITOPO3YMIHHS 1 MECHTAJITETY Ti€l UM 1HIIOT MOBHOT CIILTBHOTH» [1,

c. 135].
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CykynHicTh 3HaHb Hpo adopU3MU MPEICTaBIE€HA MOPIBHAHO MOJIOAOI0
CIELIaI30BaHOI0 Tajy33l0 TYMaHITApHOTO 3HaHHSA, fKa BCE OUIbIIE 1 OUIbIIe
PO3LIUPIOETHCS 1 MOCTYIIOBO HA0yBa€ CUCTEMHO-HayKoBuH xapakrtep. "[loai0H0 Bxke
710 TAaBHO HAsIBHOT HAYKH PO MPHUCIIB'A — MAPEMIOJIOrii, MO’KHA BBAXKATH, 110 TEHEP
BUHHKJIA 1 BCe OUIbIIIE YTBEPXKYEThCS Hayka mpo adopusmu — adopucTrka', xoua
il enmicTeMoNOriYHUI CTaTyc, IPEeAMET 1 3aBJaHHS 3aJUIIAIOTHCA L€ HEJA0CTAaTHBO
OKpECJIEHUMH, W10 OOYMOBJIEHO BIIACYTHICTIO (yHAAMEHTAIBHUX pPOOIT 1O
3arajbHIN Teopii 1 icTopii adopusmy. HaBiTe B siTepaTypo3HaBcTBl "adopusm sk
JTEpaTypHU )KaHp HE 3HANIIOB I1I€ KOJHOI'O CBOI'O ICTOPHKA, Hi CBOrO Tioymaua',
HE3aJIeKHO BiJ] TOTO, IO HOro >KaHPOBUN PO3BUTOK B €BPONEHCHKIM JTiTepaTypi 1 B
psAl HalliOHATBHUX JiTepaTyp KpaiH CXOJy CTaHOBUTH OAHY 3 iX iCTOpUYHHUX
3akoHOMipHOCTeH [17].

Adopuctuka sSK OKpema Trajay3b HayKOBOTO 3HaHHS CHOTOJIHI HE Ma€ Hi
BJIACHUX METOJIOJIOTTYHUX MPUHIMITIB, Hi OUTBII-MEHIT KOAU(pIKOBAaHOT METaMOBHU
onucy cBoro 00'ekty. OjHI€EIO 3 TOJOBHUX TMPUYMH €  BIICYTHICTh
3arajJbHONPUUHATOTO PO3YMiHHS adopusMy sk 00'€eKTa BHUBUEHHS CIELIaIbHOT
HAyKOBOi1 JUCIUIUTIHY (SIKa TOBUHHA MAaTH MUKIUCITUTLIIHADHUMA XapaKTep).

CydacHi ysBJIEHHS TMPO BHYTPIIIHI  BIACTUBOCTI 1  OCOOJIMBOCTI
dbyHKITIOHYBaHHS adOpPU3MY CKIIAAIOThCS 3 Pe3yJIbTaTiB PO3'€THAHUX JTOCIIKEHb
Horo B TepMmiHax NEKUIbKOX (GiuTocopchkux 1 (uUToI0oriyHUX (B TOMY 4YHCHI 1
JIHTBICTUYHUX ) JACIUATLIIH: Teopii MMi3HAHHS, JIOTIKH, CEMIOTHKH,
JTEepaTypO3HABCTBA, CTUITICTUKH, (hpa3eonorii, JIHrBOKpaiHO3HABCTBA Ta 1H.

Huni adopuctuka siBiisie cCO0010 TOCUTH CTPOKATY CYKYMHICTh PI3HOMaHITHUX
MiAXOAIB 10 BUBYEHHS adopusMy, sSKi, B CBOIO 4Yepry, BIAPIZHIIOTHCS
HEOJHO3HAYHICTIO 1 CYNEPEUIMBICTIO BCEPEIMHI KOXXKHOTO 3 HHUX (BIAMOBITHUX
HAyKOBUX JUCIUIUTIH). AKTyaJIbHUM )11 aOPUCTUKH HA IbOMY eTari i pO3BUTKY
€, TO-TIepIlle, YTOUYHEHHS MEX, MpeaMeTa, 3aBlaHb 1 mpoljeM adopHCTUKU 5K
MDKJIUMCHMILUTIHAPHOT HAYKOBO1 rajiy3l 3HaHb, MO-JIpyre, BU3HAYEHHS OCHOBHUX

MIAXOMIB IIOAO0 BUBUYEHHS adopu3My, IO-TPETE, OOIPYHTYBAHHS BCEPEAMHI
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KOXKHOTO  MIAXOAY KOHILENTYalbHOi, METOAOJOTIYHOI 1 TEPMIHOJIOTIYHO1
HecynepewinBoi inTeprperanii apopusmy [28, €.204].

JlaHy NeKCUYHY OJIMHHULII0 MOKHA BIAHECTH O HECTAHAAPTHUX TEKCTIB, JIE €
BIJICYTHIM 3arojOBOK 1 CTPYKTypHa PI3HOMAaHITHICTb. BOHU MICTAThH Cy0'€KTUBHY
OLIIHKY AiiicHOCTI. B adopusmax BO3HAUHICTh — HOpPMA 1 X MPEeporaTuBa; sl HUX
XapaKTepHa BUCOKA KOMIPECis CTHIIICTUYHUX 3aCO01B.

3aBasku adopu3zMaM MOKHA KOPOTKO 1 SICKpAaBO BUCJIOBHUTH 171€10, TYMKY.
[TonynsipHUM 1 aKTyaJIbHUM B CY4aCHOMY CYCHIJIbCTB1 CTaJIO MPEACTABICHHS CBOET
0COOUCTOCTI ¥ I[IHHICHUX OpIEHTUPIB. Sk mpaBuiio, adhopusMu HecyTh B cOOI1
BUpa3He 3a0apBIeHHS 1 €J1eMEHTH OLIIHKH.

Taxum guHOM, KO a0CTparyBaTHCS BiJ] IOJI1 CJIOBA 1 TEPMIiHY «adOpu3M»,
AKUM B PI3HI €MOXM TO3HAYAJIUCS PI3HI MOBHI >KaHpPU (MEIUYHI MPUIUCH B
aHTUYHOCTI, (inocodcrki dopmymoBanHs B HoBuii uac, morenHi JiTepaTypHi
BUCJIOBU B enoxy lIpocBiTiieHHs Ta 1H.), TO MOKHA CTBEPIXKYBaTH, 110 adopu3M
CIIOYATKy CKJaBCs K "TEpBUHHUN" MOBHUI %aHp Y POpMIi pEIUIIKH YCHOTO 11aJIoTy
B YMOBax 0e31ocepeHbOr0 MOBHOTO CIUJIKYBaHHS.

1.3 ’Kaunposgi o3naku agopusmis

OnHiero 13 KIIFOYOBHUX 03HAK aopu3MiB € iXHE cTHCIIE 0OPMIICHHS, 3a3BUYail
BOHHU YTBOPEH1 OJTHUM peUeHHSIM. APOpU3M € OTHUM 13 PI3HOBHUIIB TEKCTY, & TEKCT
B CBOIO YEpry € «KOMYHIKAaTUBHO-OPIEHTOBaHUH, KOHIENTYaJIbHO OOYMOBJICHUI
MPOIYKT peajtizallii MOBHOI CHCTEMH B paMKax MeBHO1 chepr CIUIKyBaHHs, 1[0 Ma€e
1HGOPMATHBHO-CMHCIIOBY 1 TparMaTuuHy CyTHICTB» [14, c.16]. Adopusm €
aBTOCEMaHTUYHHUM, TOOTO BIJHOCHO HE3QJIEKHUM Bil TEKCTY, B SIKOMY BOHH
TPATUIIOTHCSI.

OcHOBHI XapakTepuCTUKH adopu3My BHSBISIOTHCS Ha 0a31 HACTYITHUX
napameTpiB: 1) mxeperna nommpeHHs ahpopusMy; 2) HasIBHICTb / BIICYTHICTh aBTOPA;
3) cTyniHb BUPOKEHOCTI Cy0'€KTUBHOTO / 00'€KTUBHOT'O aBTOPCHKOT'O CTABJICHHS JI0
T1CHOCTI B adopusmMax; 4) 30BHILIHS CTPYKTypa agopusmy; 5)
3MIcT adopusmy; 6) 3HaueHHs1 adopu3My; 7) CMUCIOBA CTPYKTypa adopusmy; 8)

MacoBa BIITBOPIOBAHICTh / HEBIITBOpIOBaHICTH [28, €. 204].
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I'ene3uc adopusmi pizHMil. BUAUIAIOTE Taki pi3HOBUIU a(hOPU3MIB:

1) adhopusmu, CTBOpEHi SIK TBOPH OCOOIMBOTO KAHPY;

2) adopu3mMu, BUTATHYTI 3 TEKCTIB-JDKEpen (XYAOXKHIX, MyOTIIUCTHIHUX,
ICTOPUYHUX, TOKYMEHTAILHUX TBOP1B, MEMYAPIB Ta 1H.);

3) ycHi adopu3MH, B TOMY YHC/II 1 HApoaHI adopu3MH (BUCIOBH 3 MPSMUM
MOTHBYBaHHSAM 3arajJibHOTo 3HadyeHH:) [31, C. 422].

[TutanHs 1moa0 000B'SI3KOBOCTI 200 (haKyJIbTATUBHOCTI HAsSIBHOCTI aBTOpa
adopusMy € BITKpUTHM. ABTOPCTBO SK IMaHEHTHA XapaKTEPHUCTUKA BHU3HAETHCS
O6aratbma minrBictamu (O.A. [mutpieBa, E.B. 3emnsnceka, A.B. Ammep,
3.K. TapnaHoB i iH.). Y 1[bOMY BUTIQJKy aBTOPCHKi aQOPU3MHU MPOTUCTABISIIOTHCS
npuciie'sM. HaiTe Oulble, MOpsiA 3 aBTOPCHKUMHU aoOpuU3MaMU  MOMIHBE
ICHyBaHHSI aHOHIMHUX aQopu3MiB, Koiu aBTop adopusMy He BiaoMmuil. Buznanus
aBTOpCTBA (DaKyIHbTaTUBHOIO 03HAKOIO apOopU3My JOIYCKa€e ICHyBaHHS ad)OpHU3MIB
B (POJIBKJIOp1, a TIPUCHIB'SS B TaKOMY TpaKTyBaHHI HaOyBalOTh CTaTyC HapOJIHUX
adbopusmiB. OpgHak MOKHA BBa)kaTd, IO HAPOJHUMH adopu3MaMH € TUIbKU
BUCJIOBH 3 IPSIMUM MOTHBYBAHHSIM 3arajbHOTO 3HAYEHHS.

Taxum ymHOM, Ha TiJCTaBl HasABHOCTI a00 BiACYTHOCTI aBTOpa adopu3My
MOYKHA BUIUIUTH:

1) aBTOpCHKI aopU3MU;

2) aHOHIMI ahOpU3MH;

3) HapoaHi ahopu3mMu.

3a cTyneHeM BHPa)KEHOCTI aBTOPCHKOTO CTaBlieHHs aOpu3MH NUIATHCS Ha
o0'ekTuBHI 1 cy0'ekTHBHI. B 00'eKTHBHUX adopr3mMax 0cOOMCTE CTABIECHHS aBTOPa
BimoOpaxae cycminpHe [12, ¢. 50]. Taki adbopu3mu BXOASATH 10 30J0TOTO (POHIY
MyApOCTi JrOACTBa abo TMEeBHOro Hapoay. BoHM BimoOpaxkaioTh 00'€KTUBHY
PEANBHICTH 1 MPUMHUCYIOTH 1i OIIHIOBAJIBHY IIKATY 3 MOJSIPHUMHY TMOHATTAMH 100pe
9 TIOTaHO, MOPAIBHO YU aMOPAIbHO, MPUWHATO YU HE MPUUHSATO, TAKUM YHHOM,
BU3HAYAIOUU I[IHHICHI OPIEHTUPU MPU COPUUHATTI 00'€KTUBHOTO CBITY JIFOJIMHOIO.
Leii pizHoBUI adopu3MiB, SIK IPABUIIO, HOCUTh TUJIAKTUYHUN XapakTep 1 CIpuse

YTBEPKEHHIO TYXOBHHUX I[IHHOCTEH 1 MOPAJIbHUX HOPM.
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VY cy6'ekTUBHUX adopu3Max MPEBANIOE 1HIUBIyallbHE CTABJICHHS aBTOpa Ha/Jl
00'ekTUBHUM. BOHO He 301raerbcsa 3 rpoMaJICbKUM 1 BUPAXAETHCS B CYO'€KTUBHIM
IHTeprpeTanii 1 OPUTIHAJIBHOCTI MOCTAHOBKH MPOOJEM ETUYHOro IIaHy abo
ieHTudikamii sBull. binpmicte cydacHuMX adopusMiB CyO0'€KTUBHOTO IUIaHY
HalMCcaHoO B JKaHpi mapoaii. Y mnapoxaiiiHux adopuzMax aBTOp MparHe HE 10
00'€eKTUBHOTO B1J0OOpa)K€HHsI CBITY a00 HOPMATUBHO-I[IHHICHOMY BiJTHOIIEHHIO J10
HBOTO, a JI0 JOCSATHEHHS TNeBHOro e(eKTy BIUIMBY Ha ajpecara MUIIXOM
BUCJIOBJICHHSI CBOTO CYO'€KTHMBHOTO CTaBJCHHS, BHJIUICHHS CBOiX I[IHHOCTEH,
MIO3UTHUBHO a00 HETATUBHO MapKOBAaHUX. Y MapoIiHHUX adopu3Max ycsKe CyMapHe,
«aBTOPUTETHE» CY/KEHHsI TocTae sK anorism. [lapamokcanbHuili adopusm
OyIyeTbCs Ha HECTIOAIBAHOMY, €(P)EKTHOMY BIJICTOPOHEHHIO 1 CIPOCTYBAHHIO BIYHUX
MOHYMEHTAJIbHUX 3aKOHIB OYTTS 1 MHCJICHHS, Ha Tpi TPOTHICKHOCTEH, KOJIH
BTpAYalOThCs TpaHi qo0pa i 31a, ictunu 1 6pexHi [18, ¢.89].

[Iepmum npuTamMaHHUN NapagOKCAIbHUAN, TYMOPUCTUYHHUM, HEIPAKTUYHUN
xapakTtep. X QyHKIlis Honsrae B ToMy, 00 3BEpPHYTH yBary ajpecara, 3AUByBaTH
ioro Ta ctBOopuTH TymopuctuuHuii edekr. Cepiio3Hi adopu3Mu TO3HAUYCHI
BIJITOYCHICTIO, BUIITYKaHOIO (POPMOIO, MAOTh MIPAKTHYHHUI XapaKTep Ta HaIllJICH] Ha
TEBICTh TYMaHHUX JKUTTEBUX MPUHIUIIB [25, ¢. 151].

MoxHa 3poOWTH BHCHOBOK, IO adopu3mMu: a) KOHCTaTyIOTb II€BHE
MOJIOKEHHSI  clpaB, sBUN] O) BKa3ylOTh Ha TIEBHY O3HAaKy, Ha3WBAalO4YU 1
BUOKPEMITIOIOUM (PparMEeHTH JIHCHOCTI; B) BiIOOpa)kaloTh MOpaibHI igeand 1
CTEPCOTHITH MTOBEIIHKH, CTIOHYKAIOYH JI0 TIEBHOT'O CIIOCOOY Jii a00 MOBEIIHKH, sSKa
BUpaXXa€eThCsl ab0 IMIEpaTUBHUM CrocoboM, abo uepe3 mopaiy, peKOMEHMAIlilo,
nobaxxkanHa. Takum uyuHOM, adOpU3MHU peaNi3yIOThCsl SK 3HAKW CHUTYAIlid, IO

BUOKPEMITIOIOTH, TUITI3YIOTh 1 HA3UBAIOTh SBHINA JIHCHOCTI.

PO3JLI 2
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CTPYKTYPHI OCOBJIUBOCTI A®OPU3MIB B AHIJIIMCKII MOBI
(HA IIPUKJIAJII AGOPU3MIB O. YAHJIBJIA TA B. IIIOY)

2.1 CTtpykTypHi 0co0auBocTi aopusmiB B aHITiCHbKIi MOBI

CrpykrtypHi 1 G yHKI[IOHATBHI 0COOIUBOCTI aopr3My SIK MOBHOT'O TBOPY 1 K
croco0y BepOaJIbHOI0 MUCJIEHHS B IOCTaTHIM Mip1 yCBIAOMITIOBAIMCS 1IE IPEBHIMHU
BYCHUMH 1 pitocodamu.

Tox, BUBUEHHS MOBHOI HpUpoau aOpuU3My 3HAXOJIUTHCS TUTBKH B CTaJii
CBOTO BH3HAYCHHS, TOMY III¢ HE Ma€ SK 3araJbHONMPUHHATOrO BH3HAYCHHS CBOTO
o0'ekTa 1 CBOIX 3aBAaHb, BJIIACHUX (MepuI 3a BCE CHEHIATbHO BITIOpaHUX 1
YTOUYHEHHMX) METOJIIB 1 MPUHOMIB TOCIIKEHHS, TaK 1 TECOPETUYHO OOIPYHTOBAHOTO
po3yMiHHs adopusMy sk (peHomeHa MOBU 1 MoBieHHS. Adopusm, mo-mepiie,
BOMpae oOpa3u pedIIeKTOPHOCTI, a Mo-Apyre, — MEPBUHHY AYMKY aBTOpa [25, C.
209].

KomrurikaTuBHI  Mozeni aHMUNKCBKUX adOpU3MIB  BIAPI3HIIOTHCS  Bij
KOMIUTIKATUBHUX MOJIeJIed TMPHUCTIB'TIB SK B KUIBKICHOMY, TaK 1 B SKICHOMY
BITHOIIIEHHI.

IIpu cTBOpeHHI mNpuUCHiBTB 1 aopu3MiB BUKOPHUCTOBYIOTHCS IEPEBAKHO
nediHiTUBHI 1 aTpuOyTWBHI Mojeni. [ cTBOpeHHS SK THX, TaK 1 IHIIHX
BUKOPHUCTOBYIOTHCS MOJIEJI1 3aTBEPKEHHS TOTOXKHOCTI; 3aKOHOMIPHOTO Tpoliecy /
SBUINA 1 y3araJbHEHOT XapaKTEPUCTHKNA OCOOUCTOCTI.

Adopusmu BIAPI3HAIOTBCS B MPUCTIB'TB  KHIKKOBOIO CTUJIICTUYHOIO
3a0apBJICHICTIO, PI3HOMAHITHICTIO BapiaHTHOCTI 1 KaTeropwuHicTIO. Moaeni
3aTBEPKEHHSI OJTHOCTOPOHHBOTO SIKICHOTO 30iry THIIOBI Il YCHOI HapoaHOT
TBOPUYOCTi, TOMYy BOHU HENPOJYKTUBHI B adopuctuili. [{ns cTBOpeHHsS adopusmiB
HaWOLIBIT BXXMBAHMMHU € MOJCHI 3alepeueHHS TOTOXXHOCTI, HEOOXiTHOI O3HaKH,
00yMOBJICHOT 3aKOHOMIPHOCTI.

Mogens 3amnepeyeHHs € OCOOJMBO MPOJYKTHUBHOI B  a(OPUCTHILL.
3anepedyeHHss OUIBII KATETOPUYHI, HDK B TMPHUCTIB'SIX, OCKUIBKM Ha TIi

3arajIbHONPUMHATOI AYMKH aKTyali3yeTbCsl aBTOPChKE CaMOBHpaKeHHsS. B HHX
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MOXJIMBE CYMIIIEHHSI CTBEPKEHHA 1 3amepeueHHs. [lianekTtuuHe oO'eqHaHHA 1
31ITKHEHHSI CEMAaHTUYHUX KOMIIOHEHTIB CBIAYUTH MPO NapaJoKCaIbHICTh CMUCIIOBOI
npupoau apopusmis [25, €.210].

CknagHIiCTh  KOMIO3UUIIMHO-CUHTAKCUYHOI  opraHizamii  adopu3Mis
BUPAXAEThCSI B  MOXJIMBOMY IAapHOMY OO0'€THaHHI OCHOBHHX  MOJEJCH
nedIHITUBHUX 1 aTpUOYTUBHUX a)OPU3MIB 32 JIOMTOMOTOIO JIEKCUKO-CUHTAKCUYHOTO
NIOBTOPY HA CTPYKTYpPHIA OCHOBI mapaneniamy. [Ipu 1iboMy B aTpuOyTHBHUX
adopuszMax 300paxXyeThbCsl MOCTIOBHICTh MOJINA, a B AedIHITUBHUX adopuzMax
HEPIJIKO CTBOPIOETHCS J3EPKATBHHUMA «3BOPOTY.

B arpubyrmBHMX adopusMmax, MPEACTaBICHUX CKJIAJTHOMIIPSITHUMU
PCUYCHHSIMU, TOPSJIOK TOJOBHOI 1 JPYropsaHol YacTHMH Mae (QYHKI[IOHATbHUN
noteHmian ¢opMmyBaHHS TeKCTy. [lopiBHsUIbHA XapaKTepHUCTHKA, OOYMOBJICHA
JEKCUYHUM TIOBTOPOM CHHOHIMIYHUX a00 aHTOHIMIYHMX BIJIHOCHH, a TaKOX
CUHTAKCUYHUM T[1apajesii3MOM, [0 BUPAXKAETbCA 3 MPEMO3UIIEI0 0JIaTKOBUMHU
JacTMHAMHU. Y pa3l MOCTIO3MIIT JAPYropsaHOi YacTHMHHM, 3HMKAE pIBHOBara B
SKICHOMY 1 KUTBKICHOMY BiAHOIIECHHI. JIEKCMKO-CHHTaKCHYHA KOOPAUHAIIIS 1 00CsT
YaCTUH PEYEHHS 3HA4YUMi Uil  KOMIIO3WIIMHO-CHHTAKCHMYHOI  opraHizaiii
adopusMmiB.

biHapHICTh KOMIIO3HITITHO-CHHTAKCUIHOT OpraHi3allii ahopu3MiB aJIeKBaTHO
BUCJIOBJIIOE JIBOYACHICTh iX CEMAHTHYHOI CTPYKTYPH Ta KOMJIIKATUBHUX MOJIETICH.
Bona aktyaii3yerbes mpuitoMmaMu TIOBTOPY 1 mapanenizmy [28, ¢. 304].

bynosa adopusmiB BenbMu OararorpanHa. He icHye KOHKpETHUX KpPHUTEPiiB
o0 iX o0csary. OgHak OUIBIIICTH JIHTBICTIB MOTOIKYIOTHCS, 110 OJU3BKO TPHOX
yBepTe yciX adopusMiB CKIAMA€ThCA 3 TPHOX-M ATH ciiB. lleW miaxim momo
BU3HAYCHHS o00cATy adopusMy 3aHanTo cyBopui. bepyum mo yBarm migbdip
adopmusmiB B. B. BopoH1ioBa, Mo>kHa BUSIBUTH CTATUCTHUKY, IO TPHOX-TI’SITH CIIIBHI
adopu3MH CTAaHOBJATH Koe(imieHT Omm3bko 7% Bim yciel cyMH HaBeISHHUX
npukiaaiB. Maiixke Ti )k caMi MPONOPIlii MOKHA 3ayBKUTH 1 B IHIIUX BUOIPKAX.

Buxopsuu 3 1b0oro, J10rYHUM € BUCHOBOK, 1110 aOopu3M 32 00’ €MOM MEHIIUH L1JIOT0



16

peYeHHs, OJIHAK 1 0€3MEXKHO 30UTBIIUTH HOTO 0OCSAT HEMOXKIIMBO, TaK SIK MPOBIJIHA
BIJIMITHA YHIKQJIbHICTh aQ)OPU3MY — JIAKOHIYHICTb.

AHari3 nokasas, 110 ahopu3MHU MOKHA PO3AUIUTH HA JIBA TUIIU:

- Ti, K1 CKJIQJAI0ThCS 3 OJHOTO PEUCHHS;

- Ti, SIK1 CKJIAJIAl0ThCS 3 ABOX 1 OUIbIIIE€ pEeUYEHb.

Y wMmoiii BuOipui nepeBakarTh agopu3MH, IO CKIAJAIOThCS 3 OJHOTO
pedenns (77% Bin 3arajibHOI KITLKOCT1 a)OpU3MIB):

1) The golden rule is that there are no golden rules (B. Shaw) [16].
2) The man who sees both sides of a question is a man who sees absolutely at all

(O. Wilde) [23].

Takox 3ycTpiuaroThCcsi agopu3Mu, IO CKIATAITHCS 3 IBOX, PIAIIE 3 TPhOX
a00 4oTUPHOX peueHb (23% Bij 3arajJlbHOTO YKCIIA):

1) Liberty means responsibility. That is why most men dread it (B. Shaw) [16].
2) Nowadays people seem to look on life as a speculation. It is not a speculation.

It is a sacrament. Its deal is love. Its purification is sacrifice (O. Wilde) [23].

Ananiz adopusmie O. VYainpna 1 b. Iloy, mo ckiIamgarTeCsa 3 OTHOTO
peUeHHs, TOKa3aB, IO MOJi0HI BUCIOBH MOXYTh OyTHM CHHTAKCHUYHO BHpPaXeHI
OPOCTUM  HEYCKJIAJHEHUM, TPOCTUM  YCKJIAJHEHUM,  CKIATHOCYPSIHHUM,
CKIIAQAHOMIIPSAHUM, O€3CIMOTYyYHUKOBUM PEUYEHHSMHU, a TaKOX PEYCHHSM, IO
MOEHYE B cO01 KUTbKA THUITIB.

Ha nactynaomMy etani ananizy agopusmu Mo€i BUOipku Oynu kinacudikoBaHi
3a CTyNEHEM CKJIQJHOCTI peYeHHs Ha JBI rpymnu: mpocTi i ckiaadi. [lpu npomy
adbopusmu, BUpaxkeHi mpoctuM pedeHHsSIM (40 3 154) ckmamm 26% Big ymcia
ahopu3MiB, IO CKJIAJIAIOTHCS 3 OJTHOTO PEUYCHHS, a ahOpU3MHU, BUPAKEHI CKIIaTHUM
peueHusm (114 3 154) cxmamu 74%. Adopusmu, MO CKIATAIOTBCA 3 OJHOTO
MIPOCTOTO PEUCHHS MOXHA PO3IUTUTH Ha JBA TUIIH:

- TPOCTE HEYCKJIaAHEHE PEUCHHS;

- MPOCTE YCKIAJHECHE PEUCHHS.
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Yactura adopu3MiB CTPYKTYPHO SIBIISIE COOOI0 OJHE MPOCTE HE YCKIIATHEHE
pedeHHs. Y MOill BUOIPIIl TaKl peUE€HHsI CTAaHOBIATH 16, 2%:
1) All great truths begin as blasphemies (B. Shaw) [16].
2) Silence is the most perfect expression of scorn (B. Shaw) [16].
3) Divorces are made in heaven (O. Wilde) [23].
4) Religion is the fashionable substitute for belief (O. Wilde) [23].

B ocHoBHOMY, Taki agopuszMu BUpaxkeH1 y GOpMi CTBEPIKYBAJIbHUX PEUECHb.
CtpykTypHO HeraTuBHI adopu3MHu BiJOCOOJICHI B HABEICHOMY MPUKIIAII:

1) A man of my spiritual intensity does not wat corpses (B. Shaw) [16].

2) A man can’t be too careful in the choice of his enemies (O. Wilde) [23].

B icTopii cBiTOBO1 aOpUCTHKM MOXHA 3HANTH Macy BUCJIOBIIOBAHb MPO
adopusMu, B SKUX MIJKPECIIOETHCS 0COOHMBA IIHHICTD 1X CTHCIOCTI. Adopuzm —
1Ie HaWKopOTIIa BiACTaHb MK cJIOBOM 1 3MmicToM. (C. ®denuH) 3aBAsKU TPOCTIM
CUHTaKCUYHIA CTPYKTypi adopu3M cTae HAWOLIBII EKCIIPECHBHUM 3a PaXyHOK
MIHIMQJIBHOT KUTBKOCTI CJI1B, IO CIPHsE HOTO 3amaM’ STOBYBaHHIO 1 OUIBII YaCTOMY
1 aBTOHOMHOMY BKHBaHHIO.

Pinme adopusmMu SBISAIOTE CO00I0 KOHCTPYKINFO, IO CKIIAIAE€THCS 3 OJHOTO
IIPOCTOr0 yCKJIaaHeHoro peueHHs (9,7% Bia uncna agopusmis, IO CKIAAAIOTHCA 3
OJTHOTO PEUCHHS).

HaiimomupeHimM yCKIAQIHIOIOUMM eJIeMEeHTOM adopu3My € OIHOPIIHI
YJICHU PEUYCHHS:

1) Home is the girl's prison and the woman's workhouse (B. Shaw) [16].

2) The pure and simple truth is rarely pure and never simple (O. Wilde)
[23].

3) Women are made to be loved, not understood (O. Wilde) [23].

B anrmidicekii MoOBi adopusMm Tak camMO MOXYTh OyTH YCKIagHEHI
KOHCTPYKITISIMU 3 TEPYHIIEM, TPUYACTAM a00 1H(IHITUBOM.

1) No man is rich enough to buy back his past (O. Wilde) [23].

2) Life is too important to be taken seriously (O. Wilde) [23].
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B skocti migMeTy, MOXE€ TakoXX BHUCTYNATH CTPYKTypa 3 TepPYHIIEM,

BUKOHYIOUHM HOTo (DyHKLII B pEUEHHI SIK TOMOBHEHHS a00 BU3HAYEHHSI 0OCTaBUHM:
1) Martyrdom is the only way to become famous without having any chances for

that (B. Shaw) [16].

2) Woman begins by resisting a man's advances and ends by blocking HIC

retreat (O. Wilde) [23].

Y 1pomy mpuKIaaAl HE3HAYHUNM BIJICOTOK CTAHOBIATH adopu3Mu, 31
CTPYKTYPOIO CKJIQJHOCYPSTHOTO PEUCHHS:

1) We must always think about things, and we think about things, as they are

(B. Shaw) [16].

BaxxnuBy (pyHKIIII0 B CKIQJHOCYPSATHUX PEUYCHHSIX BUKOHYIOTH CIIOJYYHHKH
i cHoMy4Hi cI0Ba 31 CMUCIIOBUM i cTUITiCTHYHUM (akTopaMu. IX QyHKIis nonsrae B
KOHCTpYKTUBHOCTI. Yacto 3a Bce adopusmu OyBaroTh Npe/ICTaBICHUMU y (Hopmi
CKJIQAHOCYPSITHUX PEUYECHb 3 IEBHUMHU CIIOTYYHUKAMH 1 CTIOJTYYHUMHU CJIOBaMH,
X04a 37e0LIbIIOro BHKOPHCTOBYIOThCs octanHi: and, as well as, both...and;
npoTrcTaBHi conyunuku: but, while, still; po3ainosi conyunuku: either...or, or.
Y Mofiii BHOIpIli dYacTillle BHKOPHCTOBYEThCS CHOAY4YHMK and, 3a HuM ciinye
IPOTHCTABHUM CIIONydHUK DUt 1 po3aisoBwuii OF.

Cronyunuk and Mo)ke BHOCHTH B pPEUYEHHS BIATIHOK HECIIOAiBAaHOTO
pe3yabTaTy, MBUAKOI 3MIHU MO, TOKa3yBaTH OJTHOYACHICTh 400 HEOHOYACHICTh
BUMHEHHS JI1i B PI3HUX YaCTUHAX PEUCHHS, MOKA3yBaTH MOCIIJOBHICTD Jii:

1) Progress is impossible without change, and those who cannot change minds

cannot change anything (B. Shaw) [16].

2) Nowadays all the married men live like bachelors and all the bachelors like

married men (O. Wilde) [23].

SIKo J1o/1a€MoO  TMPOTHCTAaBHUH CHONYYHUK Dut 10 ckiagHOCYpsSIHOTO
pEYCHHs, TO KOMIIGHCYEMO IIUTICHICTh iH(OpMaIii JOJATKOBUM BIITIHKOM
HEY3TOJ[PKEHOCTI:

1) | can forgive Alfred Nobel for having invented dynamite, but only a fiend

human could have invented the Nobel Prize (B. Shaw) [16].
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2) Twenty years of romance makes a woman look like a ruin; but twenty years
of marriage make her something like a public building (O. Wilde) [23].

Takoxk, OyXke 4YacTo cepel pPO3AUIOBUX CHOJYYHUKIB MOXKHA 3YCTPITH
CHOJIYYHUK OrF. 3aBAsSKHM HbOMY adOpUCTHYHE BHCIOBIIOBAHHS BigoOpaxkae
pPO3ILIOBI  BITHOCMHU Ta HaOyBae JOJATKOBOTO BIATIHKY IOCHiOBHOTO
PO3ropTaHHs TOJI1M:

1) Take care to get what you like or you will be forced to like what you get

(B. Shaw) [16].
VY Moiil BuOIpii HpUCYTHI aQopu3MH, SKI BUPAKEHI OJHUM CKIIAJHUM
0€3CTOMyYHUKOBUM pedeHHSIM. OCOOJIMBI MOKa3HUKHA CMUCJIOBUX BIJIHOCUH MIXK
YaCTUHAMHM — CIIOJIYYHI CJIOBAa ¥ CIIOJYYHUKH — Yy HUX BincyTHi. [lompu 1ie sBnstu
co00I0 CEeMaHTHKO-IHTOHAIIMHY €IHICTh BOHM MOXYTh 30epiraTu. Y IIIOMY
CTBOPIOETHCSI BHUKJIIOYHE OOpa)KeHHs, JeTayll SKOro 3a3HAdyaloThCsl YaCTHMHAMMU
pedeHHs. BaxxiauBuM KputTepieM y O€3CMOIYyYHHKOBOMY PEUYEHH1 € BUSBICHHS
NOPSAKY PpO3TallyBaHHS YACTWH, JI€ MOXKHA 3HAWTH BKa3IBKy Ha BUHSITKOBY
aKTyaJbHICTh 1H(OpMAIIii:
1) Poverty does not bring unhappiness; it brings degradation (B. Shaw) [16].
2) We don't stop playing because we grow old; we grow old because we stop
playing (B. Shaw) [16].

3) Always forgive your enemies; nothing annoys them so much (O. Wilde)
[23].

4) Children begin by loving their parents; as they grow older they judge
them; sometimes they forgive them (O. Wilde) [23].

3ycTpidarThCs TaKOXK CUHTaKCUYHO BUpaXEH1 adopucTHYHI
BUCJIOBJIFOBAHHS CKIIQTHOMIAPAIHAMA peueHHsaMH. Ll rpyma e HaiOimbmoro 3a
KiTbKicTIO (42,2%) y moiit BuOipmi. Tunu 1 popmu cCKkIaaHOMIAPSAHOTO pEYCHHS
nocuth pi3HATHCA. Cepel CKIAMHOMIAPSITHUX pPEYEHb 3 OJHUM MIAPSTHAM
HalJacTilie MOKHA 3yCTPITH PEUCHHS 3 MiApsTHUM o3HavaabHUM (35,4,%):

1) Democracy is a form of government that substitutes election by the

incompetent many for appointment by the corrupt few (B. Shaw) [16].
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2) A government that robs Peter to pay Paul can always depend on the
support of Paul (B. Shaw) [16].
3) A cynic is a man who knows the price of everything and the value of
nothing (O. Wilde) [23].
4) A grand passion is the privilege of people who have nothing to do
(O. Wilde) [23].
JlocTaTHRO YacTo cepell CKIAHOMIIPSIHUX € PEUCHHS MiIpsIHE 0OCTaBUHHE
(26,2%), a came: miapsaHE CrIOCOOY [ii, MPUYNHK, YMOBH, Yacy.
- oOctaBuHHI niapaAaHi yacy (10,8%):
1) Every step forward in the development of a thought and morals is
immoral, until it receives the recognition of the majority (B. Shaw) [16].
2) A man can be happy with any woman as long as he does not love her
(O. Wilde) [23].
- ob6ctaBuHHI niapanHi ymoBu (7,7%):
1) If a woman rebels against high-heeled shoes, she should take care to do
it in a very smart hat (B. Shaw) [16].
2) If a woman can not make her mistakes charming, she is only a female
(O. Wilde) [23].
- 00cTaBuHHI MiApAnHI npudnHu (4,6%):
1) | never resist temptation, because | have found that things that are bad
for me do not tempt me (B. Shaw) [16].
2) Athing is not necessarily right because a man dies for it (O. Wilde) [23].
- piamie 3yCcTpi4aroThCs 0AaTKOBI miapsaHi (9,2%):
1) We learn from experience that people don't learn from experience
(B. Shaw) [16].
2) | never put off till tomorrow what | can do the day after (O. Wilde) [23].
- KpIM CKJIQJHOMIAPSTHUX PEYCHb 3 OJHUM WAPATHAM Yy MOIH TaKOXK
3yCTpiyaloThes agopuszmu 3 AekiibkoMa niapsaaumu (18,5%):
1)  When two people are under the influence of the most violent, most insane,

most delusive, and most transient of passions, they are required to swear that they
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will remain in that excited, abnormal, and exhausting condition continuously until
death do them part (B. Shaw) [16].

2) There are moments when one has to choose between living one's own life
fully, entirely, completely, or dragging out some false, shallow, degrading existence
that the world in its hypocrisy demands (O. Wilde) [23].

HaiiBaxuBiliow YacTUHOK OyAb-SKOTO CKJIATHOMIAPSIIHOTO PEUCHHS €
OiAPAJIHI CIIOJIYYHI CJIOBA ¥ CIOMYYHUKHU Pa3oM 13 MopsakoM dacTuH. CromyyHi
ClIOBa M CHOJYYHUKH BUKOPHUCTOBYIOTHCSI HE JIMINE JIS BUPAKCHHSI CMHCIIOBHX
BITHOCHMH MDX YaCTHUHAMU CKJIQJIHOMIAPSIIHOTO peUueHHs — ahopusMy, a TaKOXK JIJis
HOTO CTPYKTYPYBaHHS CKJIQTHOMIIPSTHOTO peueHHI-adhopusMy. OKpiM TOTO MOXKHA
3ycTpitd adOPUCTUYHI BHCJIOBIIOBAHHS, KOTPI BUPAXEHI CKJIATHOMIAPSTHUMU
PEUYCHHSIMHU 3 PI3HUMU BUAAMHU MIIPSIHUX, SKI MICTATh y €001 YCKIaAHIOIOUI
eJiIeMeHTH. BHCIIOBIEHHS BCIX CMHMCIOBHUX BIITIHKIB 1 HIOQHCIB, 3aI[IKaBICHHS
guTavya — OCh OCHOBHA MeTa aBTOPiB ahopu3MiB.

Cxnani peuenHs (5,8%) € CKIaJHOIO CHHTAKCUYHOIO CTPYKTYpPOIO, KOTpa
BHpa)XK€Ha OAHUM pedyeHHsM (5,8%).

Taka KOHCTpYKIIis sIBJIsIE COO00 a00 CKIAAHOCYPSIHE PEUSHHS 3 BKIIOUSHUM
710 i1 CKJIaay CKIIQIHOMIIPSTHOTO PEUCHHS, a00 CKIaTHE 0€3CTIOIyYHUKOBE PCUCHHS
3 BKJIIOYEHUMHU B HBOTO CKJIQJAHOCYPSIIHHUMH 1 CKIAQTHOMIAPSTIHUMU PEUCHHSIMHU.
[Ipu bOMy KO’KHA 3 YACTUH CKJIAHOTO PEYCHHS MOXKE OyTHU yCKIagHEHa SIKUMU-
HEOy/Ib €JIECMEHTaAMU

1) Attention and activity lead to mistakes as well as to successes; but a life
spent in making mistakes is not only more honorable but more useful than a life
spent doing nothing (B. Shaw) [16].

2) 1 do not know if there are men on the moon, but if there are, they must be
using the earth as their lunatic asylum (B. Shaw) [16].

3) Talk to every woman as if you loved her, and to every man as if he bored
you, and at the end of your first season you will have the reputation of possessing
the most perfect social tact (O. Wilde) [23].
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VY wmoiit BuOipii mpucyTHi agopu3Mu, IO CKIAJAIOTHCS 3 JBOX 1 OUIbIIE
peUYeHb Ta PO3MNISIAAIOTHCS SIK OJIHE LI, 110 BTpada€ BIACHY €JIHICTh CEHCY
adopusMy Mpu OKPEeMOMY BKMBAHHI1 OJIHI€T 3 YACTHUH:

1) If you strike a child take care that you strike it in anger, even at the risk
of maiming it for life. A blow in cold blood neither can nor should be forgiven
(B. Shaw) [16].

2) An engagement should come on a young girl as a surprise, pleasant or
unpleasant, as the case may be. It is hardly a matter that she could be allowed to
arrange for herself (O. Wilde) [23].

Yactuau Takux adopu3MiB MOXKYTh OyTH TMO€AHAHI CHOTYYHUKOBO-
HpI/ICJIiBHI/IKOBI/IMI/I 3B’$I3KaMI/I, 3aiiIMEHHUKOBUMH a00 JEKCUYHUMHU IMOBTOpAaMH,
€THICTIO Yacy, 3MIHOK HEO3HAYEHOTO apTUKJIISA O3HAYCHUM 1 T.JI;

1)  When you are young you think money is the most important thing in life.
When you are old, you know it (O. Wilde) [23].

2) Life is not about finding yourself. Life is about creating yourself
(B. Shaw) [16].

3) He who can, does. He who can not, teaches (B. Shaw) [16].

3aBAsKM BCIM YacTWHaM, SKi 3aMilllal0oTh, IOBTOPIOIOTh IIOCh 3
MOTIEPETHBOT0, y3arajlbHIOIOTh a00 TMOEIHYIOTh 3 HACTYITHOIO YaCTHHOIO MOXKE
BUKOHYBATUCH (PYHKIIiS 3B’ I3KY:

1) There are two tragedies in life. One is not to get your heart's desire. The
other is to get it (B. Shaw) [16].

2) Public and private life are different things. They have different laws and
move on different lines (O. Wilde) [23].

3B 30K TaKO)K MOJXKE BCTAaHOBIIFOBATHCS O€3 CIEMIAIBHUX JCKCHYHHUX a0o
rpaMaTUYHUX 3aC001B MPOCTUM MPUMHUKAHHSM 32 3MICTOM.

B adopuzmax, Ha BiIMIiHY BiJ TMPHUCIIB'IB, YaCTIlIE CIIOCTEPIraeThes eeKT
YCKJIAJHEHHS BUCJIOBIIOBAHHS. [X KOMMO3MUIIITHO-CHHTAKCUYIHA oprasizariis
YCKIAAHKOETHCA JICKCUKO-CUHTAKCUYHUM IMIOBTOPOM, BiI[OerMJ'ICHI/IMI/I 74

ONHOPITHMMH  WieHamMu. B  adopusmMax BUKOPUCTOBYIOTHCS  PO3TOPHYTI
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KOMIIOHEHTH, BHUPaXEHI MOSICHEHHSM, OTOTOXHIOBAaHHSIM, MPHCYOCTaHTUBHOIO
HNIAPSIHICTIO, TMOPIBHSAJBHUMH, HNPUKMETHUKOBUMHM 1 JIENPUCITIBHUKOBUMU
3BOPOTaMH, SIKI POOJSATH NPOCTE PEUYEHHSI MOJINPONO3UTHBHUM, CKIAIHUM 32
CEMaHTUYHOIO CTPYKTYPOIO.

JIOMIHAHTHOIO CEMAaHTHYHOIO O3HAaKO aQopu3MiB, B TOMY 4YHCHl 1
aHTHAChKUX aQopu3MIB € MapajgoKcalibHICTb. MOBHA MpHUpoAa NapagoKCaIbHOCTI
BUPAXAETbCS B TMOPYIIEHHI MepeadadyBaHOCTI po3ropTaHHs adopu3MiB i
CEMaHTUYHOI COJJApHOCTI 11X KOMMOHEHTIB. [lopymieHHS BUSBISETHCS B
CIIOJIY4yBaHOCTI KOMIIOHEHTIB, B iX OI[IHIOBaHHI 1 €MOI[iiiHIi PiBHOBA31, a TAKOX B
nepen0avyBaHOCTI KOMITO3HIIIITHO-CHHTAKCUYHOTO PO3TOPTAHHS.

MinnuBicte (GopM Ta PI3HOBEKTOPHICTh a()POPUCTUUHUX BUCIOBIIOBAHD
J103BOJISIE OOPOOJISATH aBTOPChKE aKCIONOTiyHe OavyeHHs, KOPUCTYIOUUCh MIEBHUMU
MOBHOCTWJIICTHYHAMH MOJICTISIMH, a came: Tpa CIiB, CHJIOTI3MHU, NapajelbHi
KOHCTPYKIIii, aHTUTE3a, TIepepaxyBaHHs, MapajesisM, aHadopa, Xia3M, 1HBepcCis,
TaBTOJIOT'15l, OKCIOMOPOH.

AHTHTE3a - cTUiicTUYHA (irypa, MoOyI0BaHa 3a MPUHIMIIOM KOHTPACTY,
PI3KOTO TMPOTHUCTABIEHHS MOHATH, IOJOXEHb, 00pa3iB, CTaHiB i T.I. Ii OCHOBY
CKJIaJlal0Th aHTOHIMIUHI mapu. Hampukman: «Haibinew oicinouna eawa
JHCIHOUHICMb mo0oi, xoau myscHi euy (OKinkam); «Hxwo 6 mu ue Oyra maxa
npexkpacHa, mu 6 cmpauwinolo makorw He dyna» (3aniBe uyno); « @ymbon we 6 Hac
oumuHcmeo 30epicae, a Hawii NONIMUYHI CYNnepeyKu 6OUBAMb Y HAC 3ATULUKU
moeo» (I'omy6 B CaHThsiTO) [62].

AHTHTE3a BUKOPUCTOBYETHCS JJISl 3aTBEP/XKEHHS OJJHOTO 3 O3HAK IpeaMeTa
3a paxXyHOK 3alepedyeHHsl MPOTUIIEKHOI (akpoTesa). «Ham orcumms 8i0nogioi He
0ano i dacme U020 He CKOpPO — addice Hemae 000pa i Hemae 31d. € padowi u
npuxkpowiy (Komwm, 3maBanocs, 3akpuyy...); « Tum i cmpawna ocmants 10608, wo
ye He mobos, a cmpax empamuy (He 3uukaii); «Pozymy dooanocs, a oypicme He
niwiaa, y oypocmi nHauooopiwa oyway (Po3ym 1 nypicts) [62].

[Topsig 3 anTUTE3010 B ahopr3Max Mmoera BUSBISAETHCS MOBTOP (TaBTOJIOTIS).

[loBTOp - 116 MOBHE SIBUIIEC, 3aCHOBAHE Ha MPUHIIMII MOBTOPIOBAHOCTI MOBHHX
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€JIEMEHTIB, 10 CHIPUAIOTh CMUCIOBOI OpraHi3alii TeKCTy. BiH BUKOPUCTOBY€EThCSA
JUTISl CMUCJIOBOTO MOCUJICHHS BaXJIMBOTO B KOHTEKCTI ahOpU3My CIIOBa.

AKTHBHY pOJIb y CTBOPEHH1 KOHTPACTY BIIIrpa€ 1 CAHTAKCUYHUNA Mapayesnizm.
Ile KOHCTPYKTUBHHMM MPUHIMUI MPUCTPOIO CUHTAKCUYHMX KOHCTPYKILIH, 30Kpema,
cTiiiicTuuHuX (iryp. Bin sBisge co0or0 okpemMHil BUMAaJ0K CUMETPIi 1 MOBTOPY 1
MoJiArae B TOTOXKHIM (MOBHICTIO a00 YacTKOBO) MOOYJOBI CHHTAaKCHYHHUX
KOHCTpyKIi. Hanpuknan: «4ze ne 3a6ysamu - ye npaso 3a6ymux, sAK CHUMUCS
ocueum - ye mnpaso youmuxy. (3a0yabTe MeHe); «[ sipumu 6 NOpsAmMyHOK -
bezeny30icme, ane akuwo ne sipumu — kineyvy (Diruep) [62].

[aBepcis B apopusmax - 11e, SIK MpaBUIIO, TIEPECTAHOBKA ITiIMETa i IpHUCyaKa
3 METOI aKTyaJIbHOrO 4YjeHyBaHHs pedeHHs. Hanpuknan: «Hyovea - oobpe
nosooumucs. Cym - gecmu cebe HABMUCHO NO2aHO. Ane 3Hamu, K mu 6edeul
cebe, - oco wacms ...» (F'ony0d B Canthsiro) [62].

AHadopa - ToBTOp CJIIB Ha TTOYATKY BIPIIOBAHUX PSAAKIB. «byosb-xmo 3 Hac -
Mmosaika kposunok. byov-sxuil egpeti - apab, apab — eapetiy (IlepermyTtani OUpKM)
[62].

Xia3Mm - mepexpecHe po3TallyBaHHS MOBHHUX €JIEMEHTIB 3 METOIO TTOCHIICHHS
BHUPA3HOCTI BHUCIIOBIIOBaHHi. Hampukman: «JI[Bi NMPUTHCHYTI OJWH 110 OIHOTO
MOJIOIOCTI - CTapiCTh, aje CTapicTh - Ie BABIUI MonoaicTh» (['omy0 B CaHTHSTO)
[62].

OKCIOMOpOH - TIe CTWIICTHYHA (pirypa, sika moysirae B MOETHAHHI JBOX HE
MPOCTO KOHTPACTHUX, & CYMEPEWIMBUX OJUH OJHOMY 32 3MICTOM CJiB TOB'SI3aHUX
BU3HAYabHUMU (y IIHPOKOMY CeHCl) BigHocuHamH. DyHKIIOHATBHO 1 TIO
€KCIIPECUBHO-CTUIIICTUYHOMY 3a0apBIEHHIO OKCIOMOPOH OJIM3bKHUIl 10 MapagoKcy.
«€ouna poskiw 6i0Hux - ye poskiut nexna...» (Po3kim 6igaux) [62].

Adopu3m gacTo penpe3eHTYeThes K hopMa MapaokCy - CyIKEeHHS, SKe Ha
MIEPIIHA TIOTJISI 3MA€ThCS ANOTIYHUM, aOCYpIHHM, aje sSKe, OAHAK, MICTHTh B COO1
rMMOOKUM ceHc. Y 1MX BHUMAAKaX BJIACTUBOCTI adopusMy 1 TapajioKCcy
KOHTaMIHYIOTbCSl. AOCOJNIOTHUM MapKepoM MapaJioKCiB 1 KOHTaMIHOBaHUX

YTBOPEHb € CTHJIICTUYHO BMOTMBOBAHHUM aJOTi3M - CBIJIOME MOPYIIEHHS aBTOPOM
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JIOTIYHUX 3B'A3KIB 3 METOI0 BKA3aTH HA 30BHILIHIO CYyNEPEWIMBICTh TUX YU THIIMX
SIBUIII, SIK1 B IIICHOCTI JIOT14HI1 1 3aKOHOMIpHI. «4 menep waciugum cmae HagiKu, 60
wacmsi ne wiykaroy (Uu 3alyMuTh KOHIOIIMHOBE T0J1e) [62].

Takum umHOM, MIM aHami3 mnokazaB, mo 23% ycix adopUCTHUHUX
BUCJIOBJIIOBaHb CKJIAJAalOThCAd 3 JABOX 1 OuIblle pedyeHb. 3 HUX Maibke 90%
CKJIaJIal0ThCsl 3 JBOX pedeHb. Pemra adopusmiB (8,7%) ckiIagaroThCs 3 TPHOX,
YOTUPHOX 1 I'SATU pEuYeHb. TakoXk CHOCTEpIraeMo, IO ICHYE BEJIMKA KUIbKICTh
PI3HOMAHITHUX MOBHOCTUJIICTHUHUX MOJENeH, SKi Tepekiagad TOBHUHEH

PO3MI3HABATH MPU AJICKBATHOMY IEPEKIIAII.

2.2 CemioTnuHuii cratyc ajpopusmis

[Ipu ananizi 3HaueHHs adopu3My BUAUISIIOTHCSA Yy3arajdbHEHUH 1 MPSAMUN
acTmeKTH 3HadeHHA. AQopu3Mm, sK TpPaBHIIO, Ma€ y3arajibHEHE, IeHepai30BaHE
3HAYEHHS, OCKUIbKHM BIH HE MOEJHAHUNA 3 KOHKPETHOIO CUTYAIII€I0 1 BUPAXKEHUI B
6e30co00Biit popMmi. B adopuszmi BinOMBaeTbcs >KUTTEBHM JOCBIA aBTOpa SK
pe3yabTaT TOIIYKY 3aKOHOMIPHOCTEH, 1[0 BHUABISIETBCA Y BIIMOBI  Bil
cy0'ekTuBHOrO miaxoay. Adopusm He Moxke OyTH BUCIOBJIIOBAHHSM BiJ MEPIIOi
ocobu. Y mnpoTuCTaBiIeHHI aQOPUCTUYHOMY BHUCIIOBICHHIO TEHEpasli30BaHE
3Ha4YeHHS aopus3My 30IMKy€e HOTo 3 KaTeTopiero YHIBEpPCATbHUX BUCIOBIIOBAHbD,
SKI MaroTh JIOCTaTHBO IMHPOKY CEMAaHTUKY, BIJICYTHICTh IMPSMOrO 3B'SI3KY 3
TIMCHICTIO, 3 IEPEXO0JIOM Y «UHUCTY inero» [3, C. 59].

[Ipsime 3HaueHHS aOpU3My € OCHOBHOIO O3HAKOIO JU(EPEHIIIOBAHHS MPHU
pO3MEXyBaHHI MPUCIIB'ST 3 00pa3HHUM MOTHUBYBAaHHSAM 1 HApOJHUM a(OpPU3MOM 3
MPSIMUM MOTHBYBAaHHSIM 3arajlbHOTO 3HAYEHHS: HAPOJHUU adopu3M Ma€ TUIBKH
OJIMH TIJIaH BUPAXCHHS 3arajibHOTO CEHCY, KU Oe3mocepeqHbO BUILIMBAE 3
CMUCIIIB CKJIAJIOBUX CJIiB, TO3HAYEHE SIK MPSIME MOTHBYBAHHS 3araJIbHOTO 3HAYCHHS.

CemioTnuHu# 3MicT adopu3My 3 TOYKH 30py HOTO CTPYKTYPHOTO ACIHEKTY
BKJTFOYAE:

1) moBepXxHEBe 3HAYCHHSI, SKE JOPIBHIOE 3arajbHIii KUIBKOCTI 3Ha4Y€Hb HOTO

KOMIIOHEHTIB;
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2) TIMOWHHE 3HAYCHHS, $KE HE JOPIBHIOE MPOCTIH CcyMmi 3HAYeHb HOro
KOMITOHEHTIB, aj¢ € CEMaHTHYHHM pPE3yJbTaTOM ITOETHAHHS KOMIIOHCHTIB
adopusmy, 1o GOPMYIOTh HOT0 JIEKCUKO-TPAMATUYHY CTPYKTYPY;

3) CHCTEMHHI CEHC, SKHUW SBISE COOOK «CyMy» TJIMOMHHOTO 3HAYCHHS
adopusmy 1 POHOBUX 3HAHb, KOHOTAII! 1 acOIlIaIlii;

4) MIATEKCT «IK Pe3yibTaT PO3AyMIB aBTOpPA, BHYTPIIIHHOTO MOHOJOTY, SKUN
NPUXOBAHUN ]l TOBEPXHEIO 1 3AIMINAETHCS B CBOEMY IMOBHOMY 0O0Cs3i
HEBUJIMMHM Ha niepiuii mormsay [3, €. 62].

Adopu3sM Bipi3HAETHCS BUCOKUM HABAHTAKECHHSM IJIaHY 3MICTY Ha €JICMEHT
IJIaHy BUPAKECHHS BHACIIJIOK IMIUTIKAIl CMHUCIOBUX €JIEMEHTIB. IMILIIIIUTHICTH
adopuzMy 00OyMOBJICHA THM, IO HOTO 3MICT € PE3yJIbTATOM aBTOPCHKOi BHTAJIKH.
30UTbIIEHHS IMIUTIUTHOCTI 1, BIAMOBIAHO, 1H(MOPMATUBHOI MICTKOCTI adopusmy
Bi/I0yBa€ThCS BHACIIOK B3a€MO/I1T piI3HUX BUAIB iHPOpMAIIii.

BiarBoproBaHicTh a00 agopu3My € CYTTEBOIO O3HAKOIO MPU BU3HAYCHHI HOTO
XxapakTepucTuk. DioNoru Bi3HAYAIOTH, 10 NPUYUHOI HEBIATBOPIOBAHOCTI
MOBHHX aopu3MiB € iX MajoBimomicTh HocisiM MoBu [27, €. 303]. Adopusmu,
HEBIITBOPIOBaHI B JUCKYPCI, TPU3HAYCHI IS IIKABOTO 1 TOBYATIBLHOTO YUTAHHS.

TakuM uWHOM, BHU3HAYCHHS TMOHATTS «adopu3mM» 1 BUSABIEHHS WOrO
PI3HOBUIIB — aBTOPCHKWM, aHOHIMHMM, HapogHud adopusMm (MOBHHH i
MOBJICHHEBHI) MOXJIMBE TUIBKM Ha OCHOBI KOMIUIEKCY OOJIraTOpHUX 1

(bakyIbTaTUBHUX ITApaMETPIB.

PO3JILT 3

OCOBJIMBOCTI NEPEKJIALY AHI'VIOMOBHUX A®OPU3MIB (HA
MNPUKJIAJI A®GOPU3MIB O. YAJIBJIA TA B. BJIEHKA)

3.1 Ilepekiiag aHr10MOBHUX adopu3MiB

Adopusmu, sKi TpeACTaBIsIM COOOK BTUICHHS TPOMAJICBKOT JAYyMKH,

ICHyBaliM 3 JaBHIX 4yaciB. HemoxiaumBO coOi ysaBUTHU CBITOBI LuMBLII3alii 0e3
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BUCJIOBJIIOBAaHb, Y SIKUX Y3araJIbHIOETHCS HApOJAHA MyHApICTh. Taki BUpa3u Oyiu
TaKuM c001 BITOOPaXKEHHSIM 1HTEPECIB 1 IEPEKUBAHB JIOJICH.

Jlinrsictu Brnaxos C. ta ®nopin C. y Tpakrati "HenepeBonumoe B nepeBoje”
BUOKPEMJIIOIOTh JIBAa OCHOBHHX TIPaBHWJIa, SIKAX TOBHHEH JOTPUMYBATHUCS
nepeksanay npu pooori 3 ahopuzmMamu Ta JTiTeparypHumu Tekctamu [16, . 352], a
came:

1) 30epiraT KOHOTATHBHE 3HAYCHHS. aji03il, HATAKH, aJt03ii, OB’ A3aHi 3
1X MTOXOJPKEHHSAM

2) 30epiratu Gopmy.

BapTto 3’sicoByBaTH aBTOpa Ta MOXOHKCHHS TOTO YX iHIIOTO a)OPHUCTHYHOTO
BUCJIOBJIFOBAHHS TOJi, KOJW TMepeKiagad IMpamoe 3 HUMH I103a KOHTEKCTOM.
Jlexcnuni oco0mBocTi MIT yacTo nmepeniko/pKaroTh BAKOHAHHIO MTEPIIIOTo IPaBHIIA.
SIx BiIOMO, CTOBIACOTKOBMX EKBIBAJIEHTIB Yy PI3HMX MOBaxX Mai)ke HE ICHYE,
OCKLTbKU KOKHE CIIOBO Ma€ MEBHUN CEMAHTUYHUHN BIJITIHOK, SKUH 00YMOBIIIOETHCS
KyJIbTYPHUMH OCOOJIMBOCTSIMH a00 HaOyTWil y mepioJ HOro iCTOPUYHOTO
CTaHOBJICHHs. BINMOBiTHUM YHMHOM, MIATEKCT MOBH HE 3aBXIU IEPEIAETHCS
OJHMMH 1 THMH CaMHMH CJIOBAMH I[ILOBOIO MOBOIO, 1 KOJIM CJIOBA 3aMIHIOIOTHCS Ta
MOSICHIOBAJIbHI €JIEMEHTH BBOJSATHCS B peUeHHs, aopus3M BTpadae BIACHY GopMmy
Ta 3Ha4eHHs [16, . 354].

CTOCOBHO pYyroro mpaBuia, TO JOTPUMYBATUCS WOTO TEX TOCUTHh CKJIAIHO,
OCKUTHKMA  a(OPUCTHYHOTO BHUCJIOBIIOBAHHSA 3JCOUTBIIOTO0 € HEBIIAUIHHOIO
YaCTHHOIO JIITEPATypHOTO TEKCTY, 1 MepeKiiaiad yCUIIKIMH crioco0aMu Moaudikye
BUXIHY Oy/OBY pe€ueHb, SK, HAMPHUKIaA, B OO €IHAHHS OJHOTO CKJIAJHOTO
PEYCHHS 3 IEKUTBKOX KOPOTKUX, a00 HABIAKH, PO3KIAAAI0YH CKIQJHY TPAMAaTHIHY
OyZ0BYy Ha JeKiTbKa MpoCcTuX. YacTo mepexianady JOBOIUTHCS BBOJAUTH B PEUCHHS
JI0JTaTKOBI CJIOBA JIJIsl IIOSICHEHHSI KOMYHIKaTUBHOI CUTYalli1, HE3pO3yM1JIOi UNTAUEBI,
SKAW TIOXOJIWTHh 3 1HIIOI Hamii. 3acTOCOBYIOUM II€M TPHHOM, OpHUTiHAJIbHE
adOpUCTUYHE BHCIOBIIOBAHHS BTpAada€ CBOI TOYHICTh, MEPETBOPIOIOYHCH Ha

IIPOCTC PCUCHHS, AKC HC MAa€ 3HAYCHHA 1103da KOHTCKCTOM XYIOKHBOI'O TBOPY.



28

HeoOxigHo BMIiTH aHami3yBaTh TrpaMaTU4Hi, JEKCUYHI, IHTOHALIHHO-
PUTMIYHI, (DOHETUYH1 Ta CTUJIICTUYHI XapakTEepUCTHKU adopusmiB. Buznauatu
CYTHICTb KOMYHIKATUBHO-NIParMaTUYHUX XapAKTEPUCTUK aQOpPU3MIB 1 JIAKOHIZMY
K 0COOJIMBOT BIACTUBOCTI KOTHIIIi Ta MOBHOTO BUpakeHHsI. KpiM TOro, BasKJIMBUM
€ BIIAUIEHHS aQopu3MIB BiJ CyTI W JIIHTBICTUYHUX MapaMeTpiB MIHIMAJIbHOTO
TekcTy. JIIHrBICTH 1 epekiagadi BUKOPUCTOBYIOTh CTPYKTYPHO-CEMaHTHYH1 MOJIEN1
MIHIMAJBbHOTO TEKCTY NpHM BHU3HAYEHHI CYTHOCTI MIATEKCTY B adopusMmi, a
BU3HAUEHHS ONTHUMAIbHUX TEXHOJOTIA TpH mepekiaanl agopusMiB € OJHUM 3
OCHOBHHUX KPHUTEPIiB aJIeKBATHOCTI EPEKIAIy.

[Ipononyto po3riiiHYTH HacTynHy kiacudikauio adhopusmis B. breiika 3a
TEMATUYHUM KPUTEPIieEM:

- Kpaca;

The head Sublime, the heart Pathos, the genitals Beauty, the hands and feet
Proportion — Bucounna puc o0iuyusi, HaCHara cepils, Kpaca CTaTeBHUX OpraHiB,
CHIBMIPHICTB PYK i Hir [24].

- TEHIAIbHICTb.

No bird soars too high if he soars with his own wings — XKoxna ntums He

3JICTUTh 3aHAITO BUCOKO Ha BIACHUX Kpuiax [24].
- pemiris;

As the catterpiller chooses the fairest leaves to lay her eggs on, so lays his

curse on the fairest joys — Sk ryceHuIs Binkiaaae s Ha HAWYUCTII JIUCTS, TaK

1 CBSIIIEHUK 0OCHITae TPOKILOHAMH HAHYHCTIII panocTi [24].

- IIOBYaHHI,
In seed time learn, in harvest teach, in winter enjoy — Ilix yac mociBy BumcH,
B )KHHMBA BYH, B3UMKY Becenucs [24].
-  [NISXETHICTB;
The most sublime act is to set another before you — IInsxeTHuid cTaBUTH

cycina Buine ceode [24].
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- paaicTb 1 rope;

Excessive sorrow laughs. Excessive joy weeps — Hammmok ckopOoTh

cMmieTbes. Hapmumnok pamocTi miave [24].
- MYJAPICTH 1 JypICTh;

A fool sees not the same tree that a wise man sees — JlypHa i myzapwuii,

JTUBIISTYUCH HA OJIHE 1 TC K JepeBO, 0a4yaTh pi3Hi AepeBa [24].
- 3HAHHS,;

You never know what is enough unless you know more than enough — Tu
HIKOJIM He OyJIelll 3HAaTH JOCTAaTHbO, SKIIO HEe Oy/Aell 3HaTH OUIbIIE, HIK JOCTATHRO
[24].

-  m000B 1 HCHABUCTH;

It is easier to forgive an enemy than to forgive a friend — Jlermre npobauntu

BOpoOra, Hixk apyra [24].
- icTHHA 1 OpexHS;

Truth can never be told so as to be understood, and not be believed — Jlrogn
HE MPUUMYTb MIPAB/IH, SKIIO 3pO3YMIIOTH Ti, ajie He OBIpsTh [24].

Crnig 1oTpUMYyBaTHCS HACTYIMHUX MPAKTUIHUX PEKOMEHJAI pu poOoTi 3
NepPEeKIIa oM THIITOMOBHUX a(OPU3MIB:

1) mpoaHai3yBaTH BUCIIOBJIIOBAHHS, BHSBHTH HOTO 3HAYCHHS, OCHOBHHIA
3MICT 1 iHTEHIIIT aBTOpa (T€, 1[0 XOTIB CKA3aTH aBTOP LIMM BHCJIOBIIIOBAHHSIM);

2) DOCTIAUTH CTPYKTYPY BUCIIOBIIOBAHHS;

3) mpoanamizyBath adopu3M Ha MPEAMET BXXHBAHHS TEPEKIaTabKUX
MpUIOMiB

4) 'y Xomi 3acTOCyBaHHS PI3HUX TNEPEeKIATABKUX TpaHchopmarrii
BpPaxOBYBaTH TpaMaTU4HI Ta JICKCUYHI OCOOIMBOCTI MOBH, Ha SIKY MEPEKIIAA€THCS
adopusm;

5) HEOOXiTHO TOTPUMYBATHCS 11IOMATUYHOTO CTHIIFO BUCIOBIIFOBAHHS,

6) npu nepekiazai 36epertu Gopmy adhopusmy;

7) HamaraTucsl HAOJIU3UTH MEePEeKiIaa 0 TOCIIBHOTO;
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8) y mepekiazeHOMY BHUCIIOBIIOBaHHI TEPEBIPUTH HASBHICTH CIIEMEHTIB
CEHCY BCIX JYMOK 1 IHTEHI[1i aBTOpA.

Otxe, 11 nepekiaany Oyap-skoro adopusmy 3 MOBHU OpPUTiHAIYy Ha MOBY
nepekiaay HeoOXIHO BpaxoBYBaTH JBa TOJOBHMX NpaBWIa, 3a3HAYEHUX Ha
MOYaTKy JAaHOTO MNyHKTY pobotu. Takoxx mepekiagad MOXe [0AAaTH IEBHY
MOSICHIOBaJbHY 1H(oOpMallito, Oepydud [0 yBaru HaIllOHAJIbHI Ta KYJIbTYpHI
0COOJIMBOCT1 YMTAUiB JUIsl KPAUIOro po3yMiHHsA OOpa3HOro Ta MPsIMOTO 3HAYEHHS

aOPUCTHYHOTO BUCIIOBIIOBAHHSI.
3.2 Cnoco0u nepexynany agopusMiB Ta nepekJaaanbki Tpancopmanii

OcHOBHUMH crHiocoO0amMu TepeKinany agopusMiB € IMepekiaj, Mo IMepeaae
naHui adopu3M JICKCUYHUMH 3aco0amu. Jleski aBTOpHM TaKOXK TOBOPSATH IIPO
«BUIBHUN», THII — PO «OMUCOBUM mepexnaay. Ha BiIMiHYy BiJ «OZHOCIIBHOTOY 1
OJIMKYOrOo J0 TOrOo, II0 HA3MBAETHCS BUIBHUM TEPEKJIAIOM, CMHCIOBUN 3MICT
adbopusMy MoOXHa Tmepenatu 3MmiHHOI (pa3oro. KanbkyBaHHs, a00 TOCHIBHUN
nepeKIia, 3a3BUyail 3aCTOCOBYEThCS Kpallle B THX BUIAJIKaX, KOJIH 1HIII1 METOIU HE
MOKYTh TiepeiaT ahopu3M y IJIOMY, HOr0 CEMaHTUKO-CTHITICTUYHHUM Ta BUPA3HO-
E€MOIIMHMM 3MICT, 13 TUX UM IHITUX TPUIHH 0aXKaHO «JOBECTH J0 YUTada» 00pasHy
ocHoBy. [lo cyri, omucoBui mepekyag 3BOAUTHCA HE JO MEpeKiagy Ccamoro
adopusMmy, a 10 HOro IHTEepIpeTallii, K 11e 9acTo OyBa€ 3 OAUHUIIIMH, 110 HE MAIOTh
€KBIBaJICHTIB MOBOIO Tiepekiany. Lle MoxyTh OyTH MOSCHEHHSI, TOPIBHSIHHS, OIHUC,
TIIyMa4yeHHsI — yci 3aco0u, M0 MepenarTh 3MICT agopusMy B HAUOIIBII SCHIN 1
nakoHIYHIN ¢opmi. HailuacTime 3ramyeTbcsi PO KOHTEKCTyaldbHUH TMEpeKia,
3BHUYANHO XK, MPY BIICYTHOCTI €KBIBAJICHTIB 1 aHAJIOT1B, KOJIN ad)OpU3M JOBOAUTHCS
nepenaBaTi He Ppa3eoNOTIIHUMHU 3aCO0aMHU.

Buxopucranus tpancdopmairiii 3ymoBieHe pizHuIer0 y cTpykrypi MO Ta
MII, Hanpukian y3roJpKeHHSM 4YICHIB PEUCHHS, TIOPSIKOM CIIIB Yy PEYCHHI TOIIO.
3HallTH CTOBIJICOTKOBUM €KBIBAJIEHT y MEpEKIa/il MailKe HepeallbHO, OCKUIbKU
KOXKHE CJIOBO MAa€ HEHMOBIPHY KUIBKICTh KOHOTATHBHUX BIJITIHKIB, fIKI € HE

OJIHAKOBUMHM B PI3HHUX MOBax 1 KyJbTypax, Ta JICHOTaTUBHE 3HaueHHs. HaamipHa
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MPUXWIBHICT TIEpeKiagada 0 TEKCTY XYyI0KHBOTO JKaHPYy MOXKE CHPHYNHUTH
iHITY mpobaemy. 3pemToro, TPamIsioThCA BUMAIKH, KON Mepekiaaad 3a0yBae, Mo
apoOpUCTUYHUN BHCIIB — M€ CcHeUU(pIYHUNA TEKCT y TEKCTI, SKUH MOBUHEH
(GyHKIIIOHYBaTH HE TUIBKM B KOHTEKCTI, a ¥ mo3a HuMm. Jlo mepexoay adopuzmy
OpHUTIHATY B KaTETOPit0 MPOCTOTO PEUEHHS MOXKE MPU3BECTH OaKaHHS TepeKiIaaada
JOCSATTH Y3TOJDKEHOCTI Ta HLTICHOCTI XYA0KHBOTO TeKCTy [1].

[lepexnax mae OyTH HE TpaBUIBLHUM, a aJCKBAaTHUM, OO 3aBIaHHSAM
nepekiagaya € He MOBIAOMIICHHS Tpo Te, 1o HanucaHo MO, a BiarBopenHs MIL.
[lepeknananpki Tpanchopmarllii came Jyis boro ¥ npusHaveHi. [{e 3minu B 0y10Bi
MOBHHUX OJIMHHUIIb, III0 BUKOPUCTOBYIOTHCS JIJIS TOTO, 00 OTPUMATH aJICKBATHICTh
Ta €KBIBAJICHTHICTH y nepekiaai. [lepexnananpki Tpanchopmaliii MOKHa MOAUIATH
Ha J[Ba KJIaCM — IpaMaTH4Hi, KOJM 3MIHU BiI0OyBalOThCS y rpaMaTH4HIN OyI0BI
PEYCHHS Ta JICKCHYHI, 1[0 TIOB’3aHi 3 epeKIagoM okpemMux ciiB. [Ipu nepekmani
adOpUCTUYHOTO BUCIIOBJIIOBAHHS yBara MpUAUISE€TbCA HE JIUIE OJJHOMY acHeKTy —
rpaMaTUYHOMY YW JIEKCUYHOMY. BOHM mpencTaBisitOTh IUIICHICTH, OCKUIBKH
rpaMaThuyHa CTPYKTypa BiANoBinae 3a Horo ¢opMy Ta aBTOCEMAaHTHYHICTh, a
JEKCUYHHUH CKJIaJ] PEUCHHsI BIAMOBIIA€E 32 3MICT a)OPUCTHIHOTO BUCIOBIIOBAHHS.
3riiHo 3 JYMKOIO 06arathoX IepeKiiaiadiB, BiH MOBUHEH IPAIIOBATH OJJHOYACHO Ha
JBOX PIBHAX, i1HaKIIe aopu3M sSK TaKMd HE BIATBOPUThCA y mepekiani. [Ipu
nepeksiai ahopu3MiB 3 aHITIHCHKOT MOBH Ha YKPAaTHCHhKY MOKHA BUKOPUCTOBYBATH
Taki 3acO0M SIK: MO Ta MOEAHAHHS PEUYCHBb, MOMYJIAIIS, 3aMiHa WICHIB PECUCHHS,
BUKOPHUCTaHHSI OMHCOBOTO 3BOPOTY, 3aMiHA MACHBHOI KOHCTPYKIII Ha aKTUBHY 1
HaBMaK{, 3aMiHa YacOBOI Kareropii Ji€ciaoBa, aHTOHIMIYHHHN IepeKIaj, 3aMiHa
guclia IMEHHHWKA, KOHKpeTH3allis, TeHepamizamis, 3MiHa ¢GOpMH pEUYEHHS,
J0JJaBaHHs, OMYIICHHS, 3aMiHa YaCTHH MOBH, HYJIb0Ba TpaHchopmarris [36].

Po6orta 3 TekcTaMu agOoprUCTUIHOTO JKAHPY JOCHUTH CKJIa/IHA, OCKUTBKH TXHIN
MepeKyial HaleXUTb JO0 XYI0KHbOro. OCKUIbKM OYKBaJIbHMI  MepeKiiaj
BUKOPHUCTOBYBAaTH HE MOXHA, 00 BIH CIOTBOPIOE 3HAUYEHHS BUpa3dy aldo B3araii
BTpayae MHOro, Mepekiajady MOBUHEH 3aCTOCYBaTH MEBHI TpaHcdopmalii, 3a

nonoMoror Akux TekcT MII Oyae ceMaHTHYHO MaKCHMaiabHO HAOJIMKEHHM 10
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tekcty MO. 3BHuaiiHO X, HEIOJNIKOM € T€, 110 BUKOPHCTOBYIOYHM T'paMaTH4HI Ta
JIEKCUYHI TpaHc(opMallii, He 3aBXKIU BAAEThCSA 30€perTi CTPYKTYPHI 0COOJIMBOCTI
tekcty MO, siKl BIAITpalOTh BaXJIUBY poJib B a)OPUCTUYHUX BUCIOBIIOBAHHSAX,
BIJIIIOB1AF0OYH 3a TXHIO TOYHICTb.

Jlns aHanmizy BUKOPUCTaHHS TEpeKIafalbKux TpaHchopmaliid MpornoHyIo
B3ATH jeski apopuszmu B. breiika. Poznounemo 3:

- HYJIbOBOI TpaHCc(opMallii:

1) Joys impregnate. Sorrows bring forth — Pagocti 3arutigHIOOTS.
CkopOoTu HapokytoTh (C.51. Mapiak) [24];

2) The road of excess leads to the palace of wisdom — Jlopora HeroMipHOCTI
Beze 1o manaiy myapocti (JI.H. Cmupaos) [79] ;

3) The wrath of the lion is the wisdom of God — JltoTs neBa — My/picTh
bora (/I.H. Cmupsog) [79].

CrnocrepiraeMo nmoBHe 30epexkeHHs] CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIIN y IepeKiaii
y BCiX Tpbhox mpukiagax. CrioBa OepyTbcs y NpSIMOMY 3HA4YE€HHI, OTXKeE,
BUKOPHUCTOBYETHCA HYJIHOBA TpaHChopMaIlis.

Jlani anamizyemo:

- 3aMiHYy YaCTHHH MOBH:

1)  The selfish smiling fool and the sullen frowning fool shall be both thought
wise, that they may be a rod — JlypHiB 3 CaMOBIEBHEHOIO IOCMIIIKOIO abo
MOXMYPHUM TIOTJISIZIOM BBa)XXAIOTh MYJAPEISIMH, KOJIW BOHHU MOXYTh BiIIIMaratu
(1.H. CmupnoB) [79].

[Ipu mepexnani BimOymacs 3amiHa OAHIET YaCTMHU MOBH IHIIOKD —
cioBocrionryderns  «Selfish smiling» mepeBeneno 3a momomororo iMeHHHKA 1
NPUKMETHUKA «CAMOBNeBHeHa Nocmiwka». AHANOTiyHO mepeBeaeHo «sullen
frowning» — «raxmypenum nocnsioom».

2) A fool sees not the same tree that a wise man sees — J{lypuuii i Myapuii,
JUBJITYUCH HA OJTHE 1 TE XK JepeBo, OauaTh pizHi aepesa (/1. H. CmupnoB) [79].

VY nepeknanal IMEHHHKU «a fool» Ta «a wise» mepeAaHl NPUKMETHHUKAMHU

KOYPHULL Ta <MYOPULL».
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3) One thought fills immensity — Opxna nymka 3amoBHioe Heocspkue ([1.H.
CwmupHoB) [79].

Y  mepeknaai  aHDIMCBKUE — IMEHHMK — «immensity»  mepemaHo
IPUKMETHUKOM «HEOCSNHCHE.
- ONYIICHHS:

1) No bird soars too high if he soars with his own wings — Koana nruns
HE 3JICTUTh 3aHAJITO BUCOKO Ha BJIACHUX KPHUJIAX.

VY nepekiaai OnyIieHo MPUCBIHHMIA 3aiiMeHHHK «NiS».

1) The tigers of wrath are wiser than the horses of instruction — Turpu
THIBY My/pili 3a koHe# moBuanus (A.S5l. Ceprees) [79].

Bukopucranuii npuiioM OMyIIEHHS ISl CIIOJIy4HOro ciioBa «thany;
Mop(dosoriyHa BUpakeHa MopiBHSIIbHA.

2) The selfish smiling fool and the sullen frowning fool shall be both thought
wise, that they may be a rod — [ypHiB 3 caMOBIEBHEHOIO MOCMIIIKOI abo0
MOXMYPHUM TIOTJISIIOM BBKAIOTh MYAPEISIMH, KOJIW BOHU MOXYTh BiJIIMaraTH
(J1.H. Cmupnos) [79]. Ilpu nepeknazi apyruit mamet «fooly» 6yB omymieHwuii.

- J0JaBaHHS:

1)  The hours of folly are measureded by the clock, but of wisdom: no clock
can measure — Yac 60keBULII MOXe OyTH BUMIPSTHUHN TOJWHAMH, aJie 9ac MyAPOCTI
HisikuM roguHamu He BuMmipsaTu (C.51. Mapiak) [24].

JlonaHo cioBa «yac (Myopocmi)» y ApyTiid YaCTHHI TIEPEKa3HOTO aPopu3MYy.

1) Sooner murder an infant in its cradle than nurse unacted desires —
Kpame BOUTH TUTHHY B KOJIMCIT, HIK BCE KUTTA TUICKATH He3miicHenH1 Mpii (J[.H.
CwmupHnoB) [79].

JlonaHo «gce orcumms».

2) Listen to the fool's reproach! it is a kingly title! — Bucayxait mokopu
OypHsI — BOHH JuTsl TeOe — KopomiBchkuid Tty (. H. CmupHOB) [79].

VY 1poMy BUIMMAAKY JOAAHO «O0Jisl mebe».

- TeHepaji3alliio:
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1)  The hours of folly are measureded by the clock, but of wisdom: no clock
can measure — Yac 00xeBULIS MOKe OYTH BUMIPSIHUI TOAMHAMM, ajle yac MyApPOCTI
HisskuM roguHamu He BuMipsaTH (C.S5. Mapak) [24].

[Meprmii imeHHUK «hOUrS» TeHepai30BaHO 0 3HAYCHHS «UaAC».

2) Folly is the cloke of knavery — [1ypictb — onar nykaBcTBa (A.5. Ceprees)
[79].

VY nepekinazni cioBo «cloke» (MaHTIs1) B3ATO B CBOEMY HIUPILIOMY 3HAYEHHI -
OJISAT.

- MOJIYJISIIIIO:

1) Folly is the cloke of knavery — [ypicth — Macka KpyTilicTBa
(J1.H. Cmupnos) [79].

Y ngaHoMy mpukiami Momaynmsamii migganocs cioBo «cloke» mepeBeaeHO
CIIOBOM «MACKA».

1) Exuberance is beauty! — IIpuctpacts npekpacna! (C. Crenanos) [79].

MoynboBaHO 3HAUEHHS CIIOBa «exuberance» — MPUCTPACTh, TaK K TEPIIIC
3HAYEHHS B CIIOBHUKY I[LOTO CJIOBA — 0ararcTBo, A0CTATOK, HAJIUIIOK.

2) Dip him in the river who loves water — Kutp B piuky TOro, XT0 1'e BOAY
(A.S1. Ceprees) [79]. Moaynsitis 3HadeHHs jaiecyioBa «to love» (jro0utn) — muty.

[Ile omHIEIO CTPYKTYPHOIO XapaKTePUCTHKOI aopr3MiB € CTIHKICTD, IHAKIIIES
Ka)Xy4H, X BIITBOPEHHS Y MOBI B TIEPBICHOMY BUTJIS 1. BilmoBigHO, Tpy nepeKiai
adopu3M MOBUHEH BIATBOPIOBATHCS B IMEPBICHOMY BUTJISIA1, TOOTO HOTO CTPYKTypa
MOBUHHA OYyTH MaKCUMAaJIbHO €KBIBaJICHTHOIO OPUTiHAJILHOMY BHCIIOBY.

[Tpu mepenayi CTpyKTYpHUX ocoOIMBOCTEl aopu3MiB 3 aHIITIHCHKOI Ha
YKpaiHCbKy MOBY  TMepeKiajadyi aKTHBHO BHKOPHUCTOBYIOTH TpaMaTU4HI
TpaHcopMallii, Taki SK 3amiHa TUITYy PEUCHHS, NMEPECTAHOBKA UICHIB pPEUCHHS,
3aMiHa YaCTHMHHU MOBH 1 3aMiHa (popmu cioBa. 3aMiHa TUIY pEUEHHS 3MIMCHIOETHCS
Yyepe3 HeBIIOBIIHICTh 'paMaTUYHHUX 3HAYCHb B JIBOX MoBax. Hampukian, "We live
in an age that reads too much to be wise, and that thinks too much to be beautiful*
[79] i «B mHamr yac nroam 3aHaaTO 0araTo YMTAOTh, [00 OyTH MYIPUMHU, 1 3aHAITO

Oarato aymaroTh, 100 Oytu kpacuBummuy». Lleit Bua Tpanchopmarii
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BUKOPUCTOBYEThCS JUIsl TEpefadl €MOLIMHOro 3a0apBlIEHHS, SIKa B OpHIiHAMIl
BUpa)KeHa 3a JIOMOMOT 010 JIeKcukH. Hanmpukian, agopusm, 1o Bupaxkae TOUKy 30py
repos, "l love acting. It is so much more real than life” [79] B nepexnani «51 o060
TeaTp, B HhOMY BC€ Ha0araTto NpaBAuBilIe, HDK B JKUTTI!)» CTae OKIMYHUM
pEUYEHHSIM, 1110 JO0Ja€ HOMY €MOIIIMHOCTI.

[lepectaHoBKa YiIEHIB PEYCHHS BHKOPUCTOBYETHCS TPU TMEpeKyaai yepes
BIIMIHHOCTI B MOPSAKY CJIB y PEUYEHHI B AHIJINCHKIA 1 yKpaiHCBbKi MOBax.
Hanpuknan, adpopuctuunicts onunauii "Women have no appreciation of good looks;
at least, good women have not"[79] Ha ykpalHCEKY MOBY TIepeIa€ThCs HACTYITHUM
qiHOM: «JKIHKU — Y BCSIKOMY pa31 HAMOUIbII JOOpOYECHI 3 HUX — HE Ha/Ial0Th TAKOTO
BXKE 3HAUYCHHS 40JIOBIUiN Kpaci». KpiMm Toro, Ha nmpukiazl i€l TpaHchopmaliii Mu
MOKEMO YIiTKO TPOCTEKUTHU TaKy OCOOJHMBICTh IPaMaTUKH aHTIIHCHKOT MOBH, K
00OB'SI3KOBE BUKOPUCTAHHS MiJIMETa 1 MpHUCYAKa Mpu no0yoBi peueHHs: "There is
always something ridiculous about the emotions of people whom one has ceased to
love" [79], ykpaiHChKOO MOBOIO 1€ PEUCHHS MEPEIAEThCs K «B cTpakJaHHIX THX,
KOT'O PO3JTIOOMIIN, 3aBXKIU € MIOCh JKAIIOTIIHE 1 CMIITHE». 3aMiHa YaCTUHU MOBH
3MIMCHIOETHCS 4Yepe3 BIAMIHHOCTI B IMOOYAOBI pPEYeHh B JIBOX MOBaX 1 4YacTo
00YMOBITIOETHCS HOPMaMH MUJIO3BYYHOCTI. Te 3k BIAOYBAETHCS 1 3 3aMiHOIO (HOpPMHU
cioBa. Hanpuxitan, agopusm "Nowadays people know the price of everything and
the value of nothing"” [79] nepeknagaeTbes yKpaiHCHKOIO MOBOIO K «Y HAIIl Yac
JI0JTM BCbOMY 3HAIOTH I[iHY, ajie HIY0ro HEe BMIIOTH IiHYBaTH». B nanomy mpukmani
MH 0a4nMMO 3aMiHy IMEHHHKa value B aHTJIIHCBKIM MOB1 Ha JI€CIOBO IIIHYBaTH B
YKpalHCBKiH. Y cBOto 4epry mpu nepekiami agopmsmy "One should absorb the
colour of life, but one should never remember its details. Details are always vulgar"
[79] croBo colour, 0 BUKOPHCTOBYETHCS B OPHTiHAII B OJHHHI, MTEPEIAETHCS SK
dapbu y MHOXKHMHI Tak SK B YKpaiHChKid MOBI 1€l BuCHiB ((hapOu KUTTH)
BUKOPUCTOBYETHhCSI came B i (Gopmi. BukopuctaHHs mepekIaganbKux
TpanchopMalliii € HEBIJ'E€MHOI YaCTHHOK TMEpeKIagaibkoi IisIbHOCTI, a B
KOHTEKCT1 Ii€l poOOTHM BOHHU 3aCTOCOBYIOTHCS IS Mepeladl XapaKTePUCTUK

adopusmis.
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Sk Gaunmo, omHI W TI X apopuU3MU MOKHA MEpPEKIagaTH MO-1HIIOMY,
BUKOPUCTOBYIOUYM Pi3HI BUAM TpaHcopmauiid. J[OCUTh LIKaBO «mOrpaTucsy 31
CIIOBHMKOM Ta THUIAMHU MepeKiafalbKuX TpaHcpopMmalliid, adu mnpugaTd MOBI

nepexiaaay HoBux ¢ap0.
3.3 Tpyanowi npu nepexiani agpopusmis

[Tepekinian BITHOCUTHCS 10 CKJIAIHOTO BUJY JIFOJACHKOI JISTTBHOCTI, OCKUTBKHU
nepes nepekiiagadeM CTOITh MEPIIOYEProBe 3aBaHHs TOYHO 1 TOBHO MEepeaaTH He
TUTBKU JISKCHYHY 1 TpaMaTUYHY CKJIAJIOBY TEKCTYy, CKUIbKU 3JIMCHUTH IEPEKIIa
TaKUM YUHOM, MO0 30€perTd XapakTep TEKCTy — opuriHaiay. Ha mepekiamaua
MOKJIaIA€ThCSl HAaWBaXKIMBIIIA 3a7a4a HE TUTBKU TJTMOMHHOTO OCMUCJICHHS TEKCTY,
ajle mepm 3a BCE BHUBYCHHS KYJIbTYpH IMEpeKiIagHol MOBH. 30epeKCHHS
CTHITICTHYHUX OCOOJIMBOCTEH MPH MEPEKIIaIi — I1e III¢ OJTHA BaXKJIMBa CKJIaJ0Ba, sKa
noTpeOye 0coOIMBOT yBaru.

Adopusmu ABISIIOTH CO00I0 TYMKH Ta BHUCIOBH BIIOMHUX JIS4YiB Ha JaBHO
BIJIOMI, 3arajJbHOJIOJCHKI TEeMH, JICKCUKa SKUX BXXE J100pe BHUBYEHA B CYy4aCHUX
MoBax. Came 11e € IPUIMHOO TOTO, 110 aOpU3MHU HE HAATO OaraTi i1i0oMaTHIHUMH
npukpacamu. Haciaigkom 11boro crae qoCiiBHUM niepekiian adhopusMis. Sk Bigomo,
adopu3MHu BIJIPI3HSAIOTBCA OCOOJMBOIO OPHUTIHAJIBHICTIO 1 TIMOOKUM 3MICTOM
3MICTY, IO B OUIBIIOCTI BUMAAKIB CTA€ MPAKTUYHO HEMOXKIHMBUM IepelaTH IPHU
nepexiami. Y 1boOMy CeHC1 AyKe BaXIUBUM acleKTOM CTae mepekiaa ahopusmis 3
MOBH Ha MOBY, a IX IHTE€pIIpPETaIlis 3 KyJIbTYpH Ha KyJIbTypy. [CHYIOTh IeBH1 KpuTEPii
1 HOpMHU, 3a SKUMH MOKHa OIIHUTH SKICTh Tepeknany adopusmiB. ['onoBHMIA
KpUTEPil, 3a SAKUM CIiJ OI[IHIOBAaTH SAKICTh mepekinany adopusMmiB, I1e HE
rpaMaThyHa 1 JIGKCHYHA TOYHICTH Tiepemadi iHdopmarlii, a MOBHE BiATBOPEHHS
3MICTY B paMKax XyJOKHBOTO acrekTy. CTUIICTHYHI MPUHOMH, IO SKUX BIAETHCS
aBTOp TPU CTBOPEHHI CBOiX BHCIIOBIB, € TPAaHWUYHO IH(GOPMATHBHUMHU 1 TICHO
MOB'A3aH1 31 3MICTOM BUCIOBIIOBaHHS. CTUIICTUYHI IPUHOMU CIIPSIMOBaHI Ha Te,

1100 3MIHIOBATH OKa310HAJIIbHY CEMAHTUKY 3MICTY BUCIOBIIOOYHU Ta POOJISYU HOTO
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HaWOUIbII SCKPAaBUM 1 XYAOXKHBO odopmiieHM. Came 1€ 1 CKJIaJla€ BEIUKY
CKJIQJIHICTB TIpU Tiepekiiai agopusmis [36].

Buokpemnto cnenudiudi 0coOJUBOCTI aQOPUCTUUHUX BUCIOBIIOBaHb: 1)
adopusMm Hece B co0l TpaHUYHO CTHUCITY iH(GOpMaIliio, 2) B OCHOBI OYIb-IKOTO
adopusMy JIEKHUTh 3arajlbHONIOJCbKAa TeMa, 3) BiAMIHHA puca adopusMiB —
3aKIHYEHICTh (pa3u, 4) KoxKHUN adopu3M Mae CBOTO aBTOpPA, BUTOHYEHI TYMKH
SAKOTO BHpaXkeHi cioBamH. Adopu3Mm TOB'SI3aHUN 3 TaKUMH TOHATTSAMH, SIK
¢pazeornorizm, mpUKa3Ku, IUTATH, KPUJIATI BUpa3H, ajie He TOTOXHUH iM. Adopuzmu
3a CBOEIO CTPYKTYPOIO 1 3MICTOM BiTHOCSTHCS 10 YHIBEPCAJIIBHUX BUCIIOBIIOBaHb,
11O TOSICHIOETHCS TEHEPATi30BaHICTIO THM, 110 BUPAXKAIOTHCS Y BUCIOBIIOBAaHHSX, a
TaKOX aKTYyaJIbHICTIO B Pi3Hi nepionu vacy [42].

[TinbuBaroun miACYMOK, BApTO 3a3HAYMTH, IO aBTOPY KPUIIATHUX BHUCIIOBIB HE
BUCTAYa€ JIMIIE 4YITKOTO 3pO3yMIUIOr0 BUpa3dy, NMUCBMEHHUK IparHe, abu BIH
3aJIMIIUBCS B MaM'siTI YUTAYiB Ta MiJKOPIOBAB AYMKH. Y 1IbOMY BUIAAKY BaKIUBY
poJib  BIAITpa€ BHUPA3HICTH MOBH, TOMY TIE€peKiazadaM, KOTpl 3alMaroThCs
nepexaaoM agopusMiB CIIiJT 4ITKO PO3YMITH, III0 caMe HaMaraBcs iepeaTH aBToP
TOTO YM 1HIIOrO adopu3My M YBaKHO IMIIOMpATH aJeKBAaTHHM E€KBIBaJEHT, IO €

OJIHIEIO 3 MPoOJIeM Tiepekiiany ahOPUCTUUYHUX BUCIOBIIIOBAHb.
3.4 Ocob61uBOCTI HABYAHHS Nepekjaaay agopu3MiB y BUIILIH K0T

Opniero 3 ¢onbkiIOpHUX (GOpM, IO aKTUBHO BHKOPHUCTOBYIOTHCA B
MIIPYYHUKAX 1 JOAATKOBHX IOCIOHMKAX 3 aHTJIHCHKOT MOBH, 3aBXIH OyiIH 1
3aIUIIAIOTHCA MPUCTIB'A, — Y CHITY iX 00pa3HOI SICKPaBOCTI, CTPYKTYPHOI YITKOCTI 1
KOMITAaKTHOCTi. BUAaeThcsi MOXIMBUM 1 JOMUTBHAM PO3IMIUPUTH PAMKH MaJuX
dbopm, 3a JTIOIMOMOTOI0 SKHUX MOJKHA ITOMOBHIOBATH 1 3aKPIIUTIOBATH CIOBHHKOBHM
3amac CTYACHTIB, YJOCKOHAJIIOBATH iX aAHAIITHYHI Ta IepeKIaJarnbKi BMIHHS,
HapemiTi, TMOMOBHIOBATH  JIHTBOKPAiHO3HABYI 3HAHHS 1  PO3MIUPIOBATH
3arajibHOKYJIbTYpHUM Kpyro3ip. I maio Ha yBa3l MOXJIHMBICTb BUKOPHUCTAHHS B

HaBYaJIbHOMY IPOIIECI — HA IPOCYHYTOMY €Talll — )KaHpy aopu3MiB.
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Lle#t >xaHp, 110 MOEAHYE B OOl EKCIPECUBHI TPAIULIT XYJ0KHbBOI JITEpaTypH
1 CMUCIIOBO1 TNIMOWHM, 1 3arajgbHO3HAUYIIl (HUTOCOPCHKI CYKEHHS, caM Mo co0bi €
KpaiHO3HaBUUM (PEHOMEHOM, 3JaTHUM pO3MOBICTH MPO TE, IO XBHIIOBAJIO
NpEeICTaBHUKIB aHTIIMCHKOT KyJIbTYpH B TOHM UM 1HIIHI mepiox ictopii [5].

[Ticnsa 3HaiiomMcTBa 3 100IpKOIO IIKaBUX adOpPU3MIB OJHOTO a00 IEKLIBKOX
aBTOpPIB y CTYJEHTIB BUHUKA€E NOTpeda AI3HATHUCS, KOJIM )KMB TOW UM 1HILIUNA aBTOP,
YUM 3aliMaBcsl, sIKe HOT0 MICIIE B ICTOPIi aHTIIHCHKOT TiTepaTypH, diocodii, HAyKH.
Tak TOMOBHIOEThCS 3amac TyMaHITAPHUX 3HaHb CTYACHTIB, (QOpMyeThcs ix
KOMYHIKaTUBHA KOMIIETCHTHICTb.

AHTNichKi npuciiB'a Ta ahopusmMu, 37aBHa 3aTydalid MOI[IHOBYBAaYiB CJI0Ba
00pa3HICTIO 1 JJaKOHI3MOM MOBHOT'O BUCIIOBJIIOBAHHS, MOXKYTb CIIYT'yBaTH HE TUIbKU
JDKEPEJIOM I[IKaBOTO YHWTAaHHS, aje 1 MpeKpacCHUM METOAMYHUM MaTepiaioMm IJis
HaBuaHHs nepeknany [45].

KoxHe Take BUCIOBIIOBaHHS SIBJIsiE COOOIO 3aKIHUEHY YMKY; ISl IyMKa, sIK
IpaBUJIO0, PUTMOMEJIONINHO OpraHizoBaHa ¥ emoIliiiHo 3abapmieHa. [lo cyri,
npUCTiB's 30eperaucs B HapOJHIM Mam'siTi caMe 3aBISKH BIYYHOCTI ITYMKH,
yKJIaJieHoi B JIaKOHiuHy, sCKpaBy MOBHY Qopmy. IX MoXHAa TOpiBHATH 3
MIHIATFOPHUMH XYyJIO)KHIMH TBOpPaMH, HAINPUKIAJA, 3 BUTOHUYCHUMH MAJIFOHKAMH,
TUMH, 110 JAI0Th MPOCTIp I ¢aHTasii 1 3ag0BosieHHs risgada. 1o crocyernes
adopusMiB, TO € BCI IIJICTAaBU BBAXKATH, 110 3PAa3KOM JIJIS iX CTBOPEHHS CTAJIM caMe
HApOJHI KpHWJaTi BUpa3u. XyIOKHUKM CIIOBAa YepHald HAaTXHEHHS 3 BiAiOpaHOi
0e370raHHIM CMaKoM CKapOHMIN Hapo/HO1 MoBH. barato Opanu 3a OCHOBY SIKECh
HapOJHE BWCIIOBIIOBAHHS 1 BHOCHJIM B HBOTO HOBHUH 3MICT, MOJIEMI3yIOYH 3
MIEPBUHHO 3aKJIAJICHOT B TPUKA3Ili CEHTEHIII€I0.

OnuH 3 BU3HAHUX TBOPIIIB JIiTepaTypHOi MOBH, Ockap Yaiinba, OyB BimOMUiA
caMe CBOIMU OJMCKYYHMMH NapaJoKcadbHUMU aopru3MaMu, B OCHOBI SIKUX JIEKHUTh
MEPEOCMHUCIICHHSI 3araJbHONPUHHATAX CTEPEOTUITHUX BHUCIOBIIOBaHb. HaBemy
Hagpeny onun npukinaj. B3sBiim 3a OCHOBY 3arajibHOBIIOMUI BUCIIB: «Appearances

are deceptive» — «30BHIMHICTE OMaHIWBa», Ockap Yalibll CTBOPHB CBil
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omuckyunii mapazgokc: «lt is only shallow people who do not judge by appearances»
— «Tinbku HeAATECKOTIIAIHI JIFOU HE CYASTh IO 30BHIIIHOCTI» [23].

B aHrmiicekid Tpaauuii JgiTepaTypHuUd okaHp adopu3My JIOBIB 10
JOCKOHAJIOCT1 Bke 3rajaHuid Bume Ockap VYaiiuba, a Takok HOro Cy4acHHK
Bepuapa 1lloy. Ix Gmuckyui BUCIOBIIOBaHHS MOYHA 3yCTPITH B JaHiii po6OTi,
nopan 3 adopuzMaMM I1HIIOTO Jisya KylnbTypu — Binbama breiika. Temaruka
BUCJIOBJIIOBaHb CTOCYETHCSI Hacamrepes] MHUCTEUTBA i KyJIbTYPH, IO OCOOJIWBO
aKTyaJIbHO B ayJIUTOPil CTYACHTIB TYMaHITApHUX CICHIaIbHOCTEH. Y HUX TaKOK
MOKHA BUSIBUTH €JIEMEHTH YHMCTO aHIJIIHCHKOro TYMOpY 1 aHridchbkoi ¢imocodii
KUTTSL.

Po6oTa 3 npucnis'smu Ta agopruzmMaMu BUMarae neBHO1 30CepeKEHOCTI, 3aTe
CTIOHYKA€ 1HTEJEKT 1 ySBY, IO OCOOIHMBO I[IHYETHCS CTYACHTAMHU-TIEPEKIIaaqaMH.
Piu y Tomy, 1110 iM TOBOAUTHCS HE TIILKH MEepPEKIagaTH 0€3 CIIOTBOPECHHS CEHCY TOU
9y HIAK Ppas3eosiorizm, a i po3yMmiTH HOTO CyTh, Ta III€ 3HAXOJIUTH BIATIOBIAHUN
ykpainchkuil exBiBasieHT [46]. [Ipu nbOMY CTYIEHT JOJIYYAEThCS IO BUIIYKAHUX
MOBHUX 3pa3KiB, 30€pe)KEHUX B HapOAHIA Mam'aTi, a00 CTBOPEHHX TaJaHTOM
OKPEMHUX OCOOHUCTOCTEH.

3HauHUW 1HTEpeC [ CTYACHTIB-(UIONOTIB Yy TpoIeci KOMEHTYBaHHS
adopu3MiB TpeACTaBIsS€ aHAN3 YHMHHHUKIB, II0 OOYMOBIIOIOTH EKCIIPECHBHHI
e(eKT, BIACTUBUM MPAKTUIHO KOXKHOMY (opMymtoBaHHIO (110 3abe3reuyeThes,
3BHYAIHO, CIEiaJbHOI0 0OIpKOoI0 MaTepiany). Taka 0coOMMBICTh, TOOTO Maiike
000B's3K0Ba OCHAIIICHICTh ahOpUCTUYHUX dbopMyTIOBaHb 3acobamu
€KCIIPECUBHOCTI, pOOUTH Ie¥ >KaHp BUTPALIHUM LIFOCTPATHBHUM MaTepiajioM Ha
JEKIIMHUX 1 TMPAKTUYHUX 3aHATTAX 3a CTUJIICTUKOI MOBH, IO BHUBYAETHCA. B
adopu3max Il SBWINA, SK CIEIiadbHI CTUIICTUYHI TPUHAOMH, B CHIIY TPAHHYHOT
CTUCJIOCTI (OPMYTIOBaHh BHUCTYMAIOTh HAJ3BHYAWHO BHPA3HO, IO CIPHUIE
3amam'siTOBYBaHHIO iX BHJIIB 1 pI3HOBU/IB, y TOMY YHKCJI1 1 IPUIOMIB, JOCUTH PITKO
3yCTPIYarOThCs B OUTBII IMUPOKUX KOHTEKCTax [31.

Otxe, 3HAOMCTBO 3 aHIIMCBKUMU MPUCTIB'AMU 1 aopu3mMaMu, HaBITh B

paMKax CyTO HaBYaJIbHO1 apagurMu, 0€3CyMHIBHO, PO3LIUPIOE KPYTO31p CTYACHTIB.



40

Tak BiAOyBa€eThCA 3aTydyeHHS 1O MAKCUMAaJIbHO YITKO 3a()iKCOBAHOTO B MOBI
TYMaHITAPHOTO 1 KYJIBTYpHOro JocBiay. OcoOnMBHI 1HTEpEC BHUKIMKAIOThH
KpaiHO3HaB4Yl AacCHEeKTH, [0 CTOCYIOThCS AHIIIMCHKOTO CHPUMHSATTS KUTTS 1

aHTIICBKOTO TYMODPY.
3.5 MeTroauka HaBYaHHSA NepeKaaxy a(opu3MiB y BUILIH KO

Adopusmu TpaguIifHO BBaXXalOTh OCOOJIMBUM JIITEPATYPHUM SKAHPOM,
NPHUCIIB'SL 3aBXIW PO3MIBIIAINCA SK «MOBHI 3BOPOTH» — TOOTO TEKCTOBA
CaMOCTIMHICTb 32 HUMU HE BU3HaBanacs. AGopu3Mu, MPUCIIB'S 1 TPUKA3KH SBIISIOThH
co00r0 3MICTOBHY 1 (popManbHY €IHICTh, 1 BHUKOHYIOTh OCOOJIMBI, CaMOCTIiHI
KOMYHIKaTUBHI 3aBaaHHs. [li 3aBIaHHS TOJSITAlOTh Y MOBIIOMJICHHI BIJOMOCTEH
PO HABKOJIMIITHIA CBIT TPAaHWYHO Yy3arajbHEHOTO XapaKTepy, 3aCHOBAaHMUX Ha
KUTTEBOMY JIOCBiJll, TPUUOMY BIIOMOCTI Ii XYyI0XXHBO OQopmieHi. Po3risHyTi
TEKCTH HECYTh MEBHUN KOMIUIEKC KOTHITUBHO1, €MOIIIIHOT 1 ecTeTHIHO1 iHhopMaItii
1 MalOTh CBOIO 3aMKHYTY CTPYKTYpY [26].

HaiiGinpmum o0caroM 3 HUX MOXE MaTH TeKCT adopusmy. BiH moxe OyTu
CIO)KETHHM 1 CKJIQIATHCS 3 JEKUIbKOX (pa3, BUCIOBIIOBATH CY/PKEHHS, YKJIAJEHY B
oJHIA (pasi, 3 cy0'eKTOM 1 mpeauKaToM, abo K SBISATH COOOKO CIIOBOCITOJYYCHHS,
odopmiieHe, K HazuBHE peueHHs. L{ikaBo, mo kpiM HacTiIbku MogHux y XVIII
cToNmiTTi adopu3MiB SK PI3HOBUIAY MaJioi MPO3H, CBOrO poay GuTocoPpChKux
MIHIATIOp MPUKIIATHOTO XapaKTepy, Y Tik )Ke SKOCTI pO3TISAAI0ThCA U ICHYIOTh TaK
3BaHI MyjApi TyMKH a00 KpujaTi cioBa Bimomux mojaeil. [Ipo te, mo 3aBmsku
y3araJibHEHOCTI CBOTO 3MICTYy BOHM MPHUA0AIH TEKCTOBHM CTAaTyC, TOBOPUTH TOU
dakt, 1m0 iX 30MparoTh 1 MyOITIKYIOTh B OKpeMHUX 30ipHUKAX, /e BOHU 130JIbOBaHI1 BiJ
KOHTEKCTY, B SKOMY BHHHUKIH, 1 BCE X SBISIOTHCS I JIIOJACH JKEpErIoM
iHpopMmarIii.

Jlxepenom iH(dopMmarlii, sSKy mepenaloTh HAIll MIHI-TEKCTH, € aBTOP
(adopusmu, kpumnaTi ciioBa) abo Hapo (mpuchis's). Koau Mu 3HalloMUMOCS 3 OJTHUM
3 IIMX TEKCTIB, MM BH3HAEMO OO'€KTHBHICTH TOrO, IO HaM IOBIJOMISETHCS.

OO'eXTUBHICTb  KOTHITUBHOrO  sigpa  1H(opMmailii, 10 MNOBIAOMIISETHCS,
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3a0€3MeuyeThCsl  CUTYaTHUBHUM  KOHTEKCTOM, SKMM € CHOUIBHOIO  0a3010
KOMIIETEHTHOCTI1 JUJISl IPKepesa TEKCTy 1 Horo peuunieHTa. CUTyaTUBHUNA KOHTEKCT
— TOH XUTTEBHM AOCBIN, SIKUHA € Yy KOXHOI JIIOAMHH — J03BOJIIE HaM BU3HATU
BIPOTIAHICTH MOBigoMIICHHS [44].

[Tanitpa 3aco6iB, 110 Tiepeae emMoIliiHy iHdopMalito, Halmupia. TyT Moxe
3ycTpluaTucs €MOIliifHO 3a0apBiieHa JIEKCHMKA OLIIHIOBAJBHOTO XapakTepy, CloBa
BUCOKOTO CTHJIO, TPOCTOPIUYsl, PUTOPHYHI 3allMTaHHA Ta BHUTYKH, C€MOIIiiiHa
iHBepcist Ta iH. OJHAK HaMSICKpaBilIOw OCOONUBICTIO adopusMiB € crnenudika
€CTeTHYHOI 1H(OopMaIlii, ika B HUX MICTUTbHCS.

JlominanTtu mepekiany adgopu3MiB  3a0e3MEUyOTh BUKOHAHHS HUMU
KOMYHIKQTUBHOTO 3aBIaHHS — TOBIJOMUTU 3HAUYyIIl Yy3arajbHEH1 B1JIOMOCTI,
30/ITHEHI B XyJIOKHIO (hopMy. VY 3B'I3Ky 3 IMM Ha MEPIIHHA IUIaH BUCTYIAIOTh TaKi
3aco0u SK:

1)  ¢opmu TenepinHbOro yacy, 30ipHa CeMaHTHKA IMiAMETa SIK BUPa3HUKH
KOTHITUBHOI iH(oOpMmaIllii, — TMepenarTbCsd TIpPaMaTUYHUMU 1 JIGKCUYHUMH
BapiaHTHUMHU BiJIOBITHUKAMU;

2)  eMOLIWHO-OI[IHHA JICKCHKA, BUCOKA JIEKCHKA, MPOCTOPIvYs, 3acTapiie
IPOCTOPIYYsI, PUTOPUYHI MHUTAHHS 1 BUTYKH, €MOIIIHA IHBEPCiS — IMepPelaroThCs
BapiaHTHUMHU BiATOBITHUKAMH 1 TpaHC(OpMAIlisiMU 31 30€peKEHHIM CTHIIICTUIHOTO
3a0apBIICHHS;

3)  ¢doHeTHUYHI TOBTOPH: amiTepallisi, aCOHAHC, KiHIIeBa 1 BHYTPIIIHA puMa
— TIEPEeIar0ThC, SIK MPABUIIO, 13 3aMiHOIO ()OHEM Ha SKICHO 1HIII, ajieé caM MPUHITUTT
1 TIO3UIiSl TTIOBTOPY 30€piratoThCs; MPH HEOOXIMHOCTI MOYKHA 3MEHIIUTH KIJTbKICTh
KOMITOHEHTIB TIOBTOPY, a MPHU MEpeKagi 3 TepPMAHCHKUX MOB Ha YKPaiHCBKY —
KOMITCHCYBATH MTOYATKOBY aJIiTepaIrito abo acCOHAHC KIHIIEBOI pUMHU;

4)  pUTMIYHUN MAJIOHOK — YIOJIOHEHHS OyIb-IKOMY pO3MIipy, OJTHAKOBA
puTMidHa TIOOY/IOBA JIBOX YAaCTHUH JIOTTYHO1 (irypyd TOTOKHOCTI — MEPENAIOThCS B
NepeKIiajii 3 A0MOMOrol0 BIITBOPEHHSI pUTMY OpUTiHANy abo Moro KoMmeHcarii 3a

JIOTIOMOTOI0 1HILIOI'0 PUTMIYHOTO MAJIOHKA; caM (paKkT pUTMY 30€piraeThes;
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5)  wMeradopa, cHHECTe3isd, OKCIOMOPOH, 3¢BIMa Ta iH. — MEPEIAIOTHCS
Bap1aHTHUMU BIAMOBIIHUKAMU 31 30€pEKEHHIM CTPYKTYPH 1 0COOIMBOCTEN JAHOTO
crocoOy;

6) apxai3mMu GoOpMH, CTPYKTYpH, JCKCHYHI apxai3sMH — SK MpPaBUIIO,

nepealoThes 3a JOTMOMOTOI0 MO3UIIIHOT KoMIleHcallli (popmu, JieKcuka) abo 3a
JIOITIOMOT'00 IPaMaTHYHOT KoMIeHcarii (cuatakcuc) [29].
Cucrema BrpaB 3 METOJAMKM HABYAHHS TMEPEKIaay — 1€ CYKYIHICTh HEOOXiTHHMX
rpyn 1 pI3HOMaHITHUX BHUJIB BIpaB 1 3aBAaHb, SKI BUKOHYIOTbCS B IIEBHIH
MOCIIIOBHOCTI 1 TOCTaTHIM KUTBKOCTI AJIs1 TOTO, 11100 c(hopMyBaTH HEOOX1IH1 BMIHHS
Ta HAaBUYKU MEPEKIIAy B MPAKTUYHOI MPOdeciitHOT AISUTBHOCTI. 3TiHO 3 UMM, CaMe
BIOPAaBH JIOTIOMAararTh KOHKPETH3yBaTH, JCTali3yBaTH 1 TpaHC(HOpMYyBaTH
PO3YMIHHS T€OPii, JOCATHYTE Ha MOTMEPEAHHOMY (TEOPETHUHOMY) €Talli B KOHKPETHI
ysIBJICHHS 1 0a30Bi MepekIafalbki BMIHHS MPAKTUYHOTO Xapaktepy. Bmnpasu, sk 1
TEOPETUYH1 3HAHHA, 0 CTAHOBISATH CYTh 1 3MICT HABYAJIBHOTO IMPOIIECY, MOBUHHI
ABJIATA COOOIO YITKO OPTaHi30BaHy CUCTEMY HaBYaHHS, 1HAKIIIE KaXKy4H, MOJIEIb, 1
MiAKOPSTHUCS TIEBHUM IIPABHIIaM, B AKUX MOXYTb 3'IBISITUCA MPOOJIEMH, SIKUM J0CI
HE TpUIUIUIacs HaJle)KHAa yBara. 3arajbHa CXemMa aHaJIITUYHOI poOOTH Hal
adbopusMaMy CKJIQJIA€ThCS 3 HACTYMHUX KpOKiB: 1) yuTaHHS; 2) MOYaTKOBHUH
nepekiana; 3) MOBHOCTWIICTHYHMH 1 CTPYKTYpHUM aHaii3; 4) yTOYHEHHS Ta
IHTEepIpeTalis CeHCy; S5) YTOYHEHHs 1 peAaryBaHHS Iepekiany; 6) IOIIyK
BiloMOCTe Tpo aBTopa 1 HWoro emoxu ((daxkympTaTuBHE 3aBaaHHs). Bce 1e
3MIIACHIOETHCS CIIOYATKY HA 3aHATTI MM/l KEPIBHUIITBOM BUKIIAJa4ya 1 KOMEHTYEThCS
Ha MOBI, IIT0 BUBYA€EThCSA. Jlami moaiOHMiA aHaji3 MOKe BUKOHYBATHCS K JOMAIITHE
3aB/IaHHS, @ TAKOXK B ayJUTOPI] B SIKOCTI CaMOCTIHHOT pOOOTH, OCKIIBKH B MPOIIEC]
MOBHOT'O TPEHYBaHHSI BaXKIMBHI €EMEHT €KCIPOMTY, SIKUI He 3a0e3MmeuyeThecsl B
JAoMaInnHii oocranosili [49].

OTxe, HasiBHI CIIOCTEPEIKEHHS MOKa3yI0Th, III0 BUKOPUCTAHHS a(opu3MiB B
SIKOCTI TPEHYBaJIbHOTO MaTepialy MOXke 3a0€3MeUnTy psiJl JUJAaKTUUHHUX [IepeBar, a

caM¢C:
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1) 3HalOMCTBO 3 aBTOPCHKMUMH adopu3MaMu HAa MOBI, IO BHBYAETHCA,
PO3IIMPIOE KpaiHO3HABYMI 1 3aTaJIbHOKYJIBTYPHUN KPYT0O31p CTY/ICHTIB;

2) KOMHAKTHICTh adopu3MiB JI03BOJISIE BUKOPUCTOBYBATH IX SIK Y
M03aayUTOPHINA poOOTI, Tak 1 OE3MOCEPEIHBO HA 3aAHATTIX — y BUTIISM1 €KCIpec-
aHamizy;

3) CEeMaHTHKO-CTWIICTUYHHMU aHaji3 SCKpaBUX (DOPMYIIIOBaHb CIIPUSE
anpoOarlii 1 3aKpirieHHs CreliabHUX (UI0JIOTTYHUX 3HAHb CTY/ICHTIB;

4) mpakTHKa CMHCIOBOI iHTepIpeTallil Ha MOBI, II[0 BUBYAETHCS, IEPEHOCHO
o0pa3Hux a00 nmapajokcaibHUX (POPMYIIIOBAHb, @ TAKOXK CY/IKEHbB, TO0YI0BAaHUX Ha
NPOTUCTABJICHHI, YIOAI0HEHH] a00 Ha Tpi CIiB, CTUMYJIIOE PO3BUTOK aHATITUYHUX
Ta MOBJICHHEBUX YMIHb CTY/ICHTIB;

5) HaByanbHa YyCTAaHOBKA HAa CMHCJIOBY W €CTECTHYHY aJICKBATHICTb
nepexiany apopusMiB po3BUBAE MOBHE UyTTs (y TOMY YHCIHI PiTHOIO MOBOIO) 1

CIIOCTEPEXKIIUBICTh MAaOYTHIX TepeKIaaadiB.

BUCHOBKH

Sk MOBHOCTWIICTHYHE sBUIIE adOpu3M BHUBYABCS BYCHHMH TIPOTSATOM
TpUBAJIOTO Yacy. AQOopu3M HAIEKUTh JO HECTAHIAPTHUX TEKCTIB, y SKUX HEMAE
3aroJioBKa, CTPYKTYpPHOI PI3HOMAHITHOCTI. BOHM MiICTATH Cy0’€KTHBHY OIIHKY
nificHocTi. AGpopu3Mu Aal0Th 3MOTY KOPOTKO 1 SICKPaBO BUCIOBUTU AYMKY, HaJaTh
¢dpa3i Taky 3HAUYIY TJTMOUHY, KO BaKKO 00 Mail>ke HEMOXIUBO JOCSATTH IHILIUMHU

3acobamu. Ile ToToB1 hopMyIH MyAPOCTI JIOJACHKOTO KUTTS, e Ki1ac JTEeKCUUYHUX
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OJIMHUIIH HECE BUPA3HUN HAIIOHATBHUI BIIOUTOK, aQopu3Mu Aar0Th 1HPOPMAIIO
PO ICTOPIIO KpaiHU Ta ii MEIIKAHIIIB.

Kanp abopusmy BIAPI3HIETHCA BiJ IHIIMX Hacammepea KOHQIIKTOM MIXK
3micToM 1 Qopmoro. CrepeoTun MHUCIEHHS Ta MOBHE KIIIIE — € 3MICTOM
aOpUCTUYHOTO BUCJIOBIIOBAHHS, a BiIOOpakaTH HEBIAMOBIIHICTH I[HOTO KJIIIIE
peanbHOCTI Ta MIATBEPIXKYBAaTH IMOMUIKOBICTh 3MICTYy NOBHHHA Horo ¢opma.
AdopuCTUYHE BUCIOBIIOBAHHSA, SK MIHIMAIbHHNA TEKCT, MOXKHA PO3TIISIATH SIK
CTeIiaJbHO BJIAIITOBAHWA MEXaHi3M, IO Ma€ 37aTHICTh BKIIOYATH HAJI3BHUYAWHO
BHCOKOKOHIIEHTPOBaHY 1H(opMairito.

3HaOMCTBO 3 aHTJIIACHKUMU MPUCITIB'AMU U adopu3MaMu, HaBITh Y paMKax
CYTO HaBYAIIbHOI MapajurMu, OE3CyMHIBHO, PO3LIUPIOE KPyrosip cryaeHtiB. Tax
BIIOYBA€ThCS 3aJ]yyeHHS JO MAaKCUMaJIbHO YITKO 3a(IKCOBaHMM Yy MOBI
TYMaHITApHOTO 1 KYJIBTYpHOTO JocBigy. OcoOnuBHUII 1HTEpEC BUKIUKAIOThH
KpaiHO3HABYl AaCIMEKTH, IO CTOCYIOTHCS AHTIIMCHKOTO CHPUUHATTS KUTTS |
aHTJIHCHKOTO TYMODY.

OTxe, MPOTATOM MOTO JOCHTIIPKEHHS, MPUCBSIYEHOT0 BUBYEHHIO CIEIU(IKH
x)aHpy adopuzmy (MmepeKnagarbKoro acnekTy) s JOCITHYB IMOCTABJICHUX ILUICH 1
3aBJaHb. BUBUYMBIIM JliTEpaTypy, IO CTOCYETHCS JIHTBICTHYHOIO AaCIEKTY
aOPUCTUIHOTO BHUCIIOBIIFOBAHHS, I PO3TJISTHYB Pi3HI IMIXOAU 10 HOTO PO3YMIHHS 1
3Mir  chOpMYJIIOBAaTH  3arajibHe BHU3HAYCHHS: adOPUCTUYHE BHCIIOBJICHHS
3aBepileHa Ta JIAKOHIYHO BHCIOBJICHA JyMKa aBTopa. BoHa MicTHTH y coOi

¢dutocod bkl MATEKCT Ta HEOTHOPA30BO BIATBOPIOETHCS HIIUMHU JFOJIEMHU.

Takoxx s mpoanHanizyBaB mepekiaagu agopusMiB 1 PpO3MIISAHYB pi3HI
TpaHcopMallii, 3aCTOCOBaHI MepeKiIagadaMu s iX TMepeaadi yKpaiHCHKOIO
MOBOI0. Bigznauy, 1o HalmomupeHImmuMu TpancGopMaIlisiMi BUSIBUIIUCS : HyTbOBa
TpaHcopMallis, 3aMiHa YaCTHHH MOBH, OIYIICHHS, JOJABaHHS, Te€HEpai3aiis,
MOYJIALIIS.

Takox 3aiiicHuB cnpoOy kiacudikyBatu adopusmu B. brnelika 3a

TEeMATUYHUM KPUTEPIEM.
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OxkpiMm Toro, y aaHiii po6oTi Oyiu mpoaHa i30BaHi 0COOJIMBOCTI METOJIUKHU
HaBYaHHS nepekiaany adopusMiB y BUIIIM mIKodl 1 OyJlo BHSBJIEHO, IO
BUKOPUCTaHHA aOpU3MIB B SKOCTI TPEHYBAJIBHOTO MaTepiagy MOXKe 3a0€3MeUnTH
PSAI AMIAKTUYHUX TIepeBar.

TakuM ynMHOM, BBaXKaro, 110 JIaHAa TeMa MpPEJICTABIsAE MUPOKY 00NaCTh AJs
MOAANBIINX JOCHIIKEHb, OCKUIBKM a(opu3M € IIKaBOK 1 JIOCUTh CKJIAJHOIO
NepeKIaialbKoro NpodJIeMOoto, 0 TOTO K 10 KIHIS HE BUBYEHOIO, BPaXOBYBATH SIKY
nepeksiagay 3000B's13aHUM SISl CTBOPEHHS €KBIBAJICHTHOTO 3a 3MICTOM 1 PIBHOTO TIO

I[IHHOCTI JIITepaTypHOr0 TBOPY MOBOIO TIEpEeKIIay.

S, Hanacurok Onexcanap IlaBiaoBud, CBOIM MiJITUCOM 3aCBiIUYIO, IO MOSI
Mmarictepcbka poboTa «Crienrdika xaHpy apopusmy (mepexaagabKuil acrexT)»
BUKOHAHAa 3 JOTPUMAHHSAM YCiX BHMOI JO HAyKOBOi E€THKH Ta TIIOBaru o0
IHTEJIEeKTyallbHUX HaA0aHb, CAMOCTIMHO Ta 1HAWBiAyanbHO. Ilig wac pobotHm s
JOTPUMYBABCS TIPUHITUIIIB aKaJeMIYHOI JOOPOYECHOCTI Ta HECY BIAMOBIIAIBHICTh

3d IIOPYHICHHA 3aFaHBHOHpHﬁHHTHX IMpaBHJI OHUTYBAaHHA.
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The master thesis focuses on researching the specifics of the aphorism genre
(translation aspect). In recent years, there has been a tendency to actively use
aphorisms in fiction and non-fiction, periodicals and colloquial language. Literary
conferences address the problems of aphorisms, to which a large number of
dissertations are devoted. Aphorisms, due to their universality, correspond to the
spirit of the epoch; they are equally close to science and art, so they arouse great
interest in their study.

However, despite its wide application, the phenomenon of the aphorism has
not yet been sufficiently studied, which determines the relevance of the work.

The object of this study are aphorisms of the English language.

The subject of the work is lexical-stylistic and structural features, as well as
ways of translating English aphorisms.

The purpose of the work is to define the concept of the term "aphorism", to
analyze the lexical-stylistic and structural features of English aphorisms, to
determine the main ways and features of their translation in the Ukrainian language.

To achieve this goal it is necessary to solve a number of the following tasks:

1) to give a general description of English aphorisms;

2) to consider the stages of development;

3) to investigate the structural features of aphorisms;

4) to identify the main features of English aphorisms;

5) to investigate the translation transformations of English aphorisms;

6) identify the difficulties of translating aphorisms;

7) to analyze the features of the methodology of teaching the translation of
aphorisms in universities;

8) to analyze the aphorisms of famous English poets: O. Wilde, B. Shaw and W.

Blake.

The following research methods were used to analyze the scientific research

material: comparative method, descriptive method, method of analysis and synthesis,

method of scientific observation.



55

The theoretical significance of the thesis is determined by a comprehensive
analysis of the relevance and feasibility of translating English aphorisms on the
example of aphorisms of famous English poets - W. Blake, B. Shaw and O. Wilde.

The practical significance lies in the possibility of using this material in the
course of translation practice, linguistics, lexicology, linguistics, as well as to be the
basis for the development of curricula for students studying English. The presented
material can be used for the analysis of journalistic texts, electronic articles and
works of fiction.

Nowadays, aphorisms as a literary genre or as a refined expression continue
to be studied by a wide range of linguists and translators, such as V. Komissarov, J.
Retsker, S. Shatalova, N.T. Fedorenko, L.l. Sokolska, Z. Kunch, T.N. Maniakina
and others.

Aphorisms are the oldest language genre and are therefore considered an
integral part of the world cultural heritage. Each new round of aphorism gave rise to
one of its forms, which directly reflected the needs, worldview, understanding, ideas
about the world around us, beliefs, ideas, political problems, values, culture.

Consideration of the main stages of the historical evolution of the aphoristic
genre will allow us to trace the formation of modern English aphorisms, to identify
types of aphorisms, to get an idea of the formation of the aphorism as a popular
language genre.

At the end of the 4th millennium BC, aphorisms appeared in Egypt and
quickly spread to Sumer, China, India, Babylon, Ancient Greece, and Ancient Rome.
In the imagination of ancient peoples, the aphorism was a form of organization of
speech, the transfer of information material. It was characterized by extreme brevity,
generality, persuasiveness, rhythmic organization. These features facilitated the easy
extraction of aphoristic formulas from a text or flow of speech and quick
memorization. Due to their concise form, aphorisms have become widespread in
philosophical treatises in the study and analysis of the laws of life around the world,
man and man's place in this world. In logic, aphorisms were used in cases of

describing the nature of human thinking. In the practical sciences, such as medicine,
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aphorisms have been used to describe the physiological and mental characteristics
of man. The subject of aphorisms actually covers all spheres of human existence and
activity.

Despite the fact that there is a common interpretation of the aphorism,
according to which an aphorism is an expression that expresses in a laconic form a
generalized, complete thought, numerous definitions of this concept are based on
various relevant features of the aphorism: content (aphorism — deep instructive
thought or form), form thought in a short figurative form) or features of style
(aphorism is a paradoxical judgment in a refined style, which tends, above all, to
originality). However, the question of the authorship of the aphorism as its immanent
characteristic continues to be discussed.

Nowadays, aphorisms are a rather diverse set of different approaches to the
study of aphorisms, which, in turn, are ambiguous and contradictory within each of
them (relevant scientific disciplines). Relevant for aphorism at this stage of its
development is, firstly, to clarify the boundaries, subject, objectives and problems
of aphorism as an interdisciplinary scientific field of knowledge, secondly, to
determine the main approaches to the study of aphorisms, thirdly, justification within
each approach conceptual, methodological and terminological consistent
interpretation of the aphorism.

This lexical unit can be attributed to non-standard texts, where there is no title
and structural diversity. They contain a subjective assessment of reality. In
aphorisms, ambiguity is the norm and their prerogative; they are characterized by
high compression of stylistic means.

The representation of one's personality and values has become popular and
relevant in modern society. As a rule, aphorisms carry a distinct color and elements
of evaluation.

There are no set rules that a translator should follow when working with
aphorisms. However, in the book "Untranslatable in translation™ were identified two
basic rules that must be followed by the translator when working with aphoristic

statements and literary texts, namely:
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1) preserve the connotative meaning of the aphorism: hints, allusions associated
with their source;
2) keep the form of the aphorism.

The translator may also add some additional explanatory information to the
translation, taking into account the cultural and national characteristics of the readers
for a better understanding of the direct and figurative meaning of the aphoristic
utterance.

The translation should not be correct, but adequate, because the translator's
task is not to communicate what is written in the original language, but to reproduce
it in the target language. This is why translation transformations are used, changes
in the structure of language units used to obtain adequacy and equivalence in
translation.

As a linguistic and stylistic phenomenon, the aphorism has been studied by
scientists for a long time. Aphorism refers to non-standard texts that do not have a
title, structural diversity. They contain a subjective assessment of reality. Aphorisms
make it possible to express an opinion briefly and vividly, to give the phrase such a
significant depth that it is difficult or almost impossible to achieve by other means.
These are ready-made formulas of wisdom of human life, this class of lexical units
bears a distinct national imprint, aphorisms give information about the history of the
country and its inhabitants.

The genre of aphorism differs from others primarily by the conflict between
content and form. Linguistic cliché, the stereotype of thinking - is the meaning of
the aphorism, and its form is designed to reflect the inconsistency of this cliché with
reality, to confirm the falsity of the content. The aphorism, as a minimal text, can be
considered as a specially designed mechanism that has the ability to include
extremely highly concentrated information.

Familiarity with English proverbs and aphorisms, even within a purely
educational paradigm, undoubtedly broadens the horizons of students. Thus, there is

an involvement in the most clearly recorded in the language of humanitarian and
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cultural experience. Of particular interest are aspects of local lore related to the
English perception of life and English humor.

Thus, in the course of my research, devoted to the study of the specifics of the
aphorism genre (translation aspect), the set goals and objectives were achieved.
Having studied the literature on the linguistic aspect of the aphorism, various
approaches to its understanding were considered and a general definition was
formulated: the aphorism is a succinctly expressed, complete thought that has an
author and contains a philosophical connotation, repeatedly reproduced by other
people.

Translations of aphorisms were analyzed and various transformations applied
by translators for their transmission into Ukrainian were considered. It should be
noted that the most common transformations were: literal transformation,
replacement of part of speech, omission, addition, generalization, modulation.

An attempt was also made to classify W. Blake's aphorisms according to thematic
criteria.

In addition, this paper analyzed the features of the methodology of teaching
the translation of aphorisms in universities and found that the use of aphorisms as
training material can provide a number of didactic benefits.

Thus, | believe that this topic represents a wide area for further research, as
the aphorism is an interesting and quite complex translation problem, moreover, not
fully explored, which the translator must take into account to create an equivalent in
content and equal in value literary work in the language of translation.

Key words: aphorism, language, translation transformations, genre, analysis,

linguistic aspect, interpretation, authorship.

JOJIATOK A

Exercise 1. Translate following aphorisms into Ukrainian and group them
according to their themes:

1) There are no shortcuts to any place worth going (Helen Keller).
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2) Everyone is the creator of one’s own fate (unknown author).

3) Life is 10% what happens to me and 90% of how | react to it (Charles
Swindoll).

4) The two most important days in your life are the day you are born and the day
you find out why (Mark Twain).

5) To love and win is the best thing. To love and lose, the next best (William
Thackeray).

6) Love is blind (William Shakespeare).

7) Always borrow money from a pessimisz. He won'’t expect it back (Oskar
Wilde).

8) If you're going through hell, keep going (Winston Churchill).

9) Be happy for this moment. This moment is your life (Omar Khayyam).

10) The Flower that once has blown for ever dies (Omar Khayyam). [61]
Exercise 2. Choose two aphorisms from the list and comment them (ca. 100
words).

1) Success consists of going from failure to failure without loss of enthusiasm
(Winston Churchill).

2) Success is the child of audacity (Benjamin Disraeli).

3) You miss 100% of the shots you don’t take (\Wayne Gretzky).

4) Success is one percent inspiration, ninety-nine percent perspiration
(Thomas Edison).

5) Build your own dreams, or someone else will hire you to build theirs
(Farrah Gray).

6) It is not the strongest of the species that survives, nor the most intelligent,
but the one most responsive to change (Charles Darwin).

7) Fall seven times and stand up eight (unknown author).

8) Success is not the key to happiness. Happiness is the key to success
(Herman Cain).

9) Happiness lies in good health and a bad memory (Ingrid Bergman).
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10)  Nothing is impossible, the word itself says, I'm possible! (Audrey
Hepburn)

11)  Your time is limited, so don’t waste it living someone else’s life (Steve
Jobs).

12)  Don’t cry because it’s over, smile because it happened (Dr. Seuss) [61].



